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Köpmë Emuth na Bër ï komYecu
kite na
Jon
öcöö

Köp na tye ï buk ka Jon
Köp më Emuth na Bër na Jon öcöö nyutho Yecu

na calö Köp k'Obanga na bedo na twal, n'ödökö
“dhanö ëka obedo ï kin onu.” Ën öcöö kï ï Epeco
na calö caden ï kom gin na ën önënö ï kin mwaka
90-96 AD.
Kite na buk kikome kobo nï buk ni ëcöö ëk jö

na kwanö twërö yee gïnï nï Yecu ënë Meciya, Wod
k'Obanga, ëkanïpï yeegï ï komegïnmyeroonwong
kwö na ba thum (Cura 20:31). Buk ni tye kï köp
na nyutho Yecu na calö Köp, n'odonyo ï lobo onu
na calö dhanö ëka thon “Ngat na mïö kwö”më wi
lobo n'obedo tye na bara cwec ötïmërë. Jon okobo
köp na pol ï kom tango ka Yecu, ëka lwëny mërë
k'ëtëla k'Eyudanaba yee gïnï. Cura 13-17 kobo köp
ï komwat kaYecuk'ëlübkörë ëkaköpmërëmë cükö
cwinybothgï ï karëmëkothyenonabaraëmaköën.
Na Matayo tye ka kobo nï Yecu na calö Meciya

k'Eyuda, Marako ëka Luka kobo gïnï Yecu na calö
atic k'Obanga ëka dhanö, Jon kobo nï Yecu eoro
kï both Apap mërë ëka onwongo tye kanya acël
ködë. Jon otio k'anyuth më jami më kwö më nïnö
kï nïnömë cïmö kitemë cwiny kikome, na calö pii,
ogati, tar, akwath ëka rom mërë, ölök ëka nyige,
yoo, adyer ëka kwö. Jon onwongo mïtö mëdö köp
ni ï buke më köp më Emuth na Bër nökënë ca, ën
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ömëdö jami na pol na ba ekobo ï buke nökënë gïnï.
Ën ba önwö rwök gin na jö nökënë ötwakö cön.
Jon 3:16 ecwodo nï “Köp më Emuth na Bër ï

gin na mor” pïën tyeng nön tïtö köp ï kom cwiny
më dini k'Ekiricito: “Obanga ömarö jö më lobo ni
rwök, cë ömïö Wode acël këkën, ëk dhanö acëlacël
na yee ï kome kür öthöö, ëntö onwong kwö na ba
thum.”

Köp ödökö dhanö
1 Ï acaki, Köp onwongo dong tye, Köp onwongo

tye kanya acël k'Obanga, ëka Köp onwongo obedo
Obanga.

2Köp onwongo tye kanya acël k'Obanga ï acaki.
3 Obanga ocweo jami kïbëc kï Köp, ba tye gin

mörö n'ecweo abonge ën.
4 Kwö onwongo tye ï ën, ëka kwö nön okelo tar

both jö kïbëc.
5Tar ryëny ï pïny na cöl, ëntö pïny na cöl ba jükö

tar më ryëny.*
6 Ëcwö mörö onwongo tye n'Obanga ooro na

nyïngë Jon.
7Ën obinomëbedo cadenmëkobo köp ï kom tar

nön, ëk jö kïbëc oye gïnï pï köpmë cadenmërë.
8 Ën kikome onwongo ba obedo tar; ëntö ën

obino na calö acadenmë kobo köp ï kom tar.
9Tarmëadyernakelo tarboth jökïbëconwongo

tye ka bino ï lobo.

* 1:5 1:5 Baibul nökënë kobo nï pïny na cöl ba önïang ïë.
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10 Köp onwongo tye ï lobo cön, ëka kadï bed
Obanga ocweo lobo kï Köp ëntö jö më lobo ba
ongeo ën.

11Ën obino both jögë, ëntö gïn ba ögamö ën.
12 Ëntö jö kïbëc n'ögamö ën nakun oye gïnï ï

nyïngë, ën ömïögï twërmë bedo ëthïnö k'Obanga—
13ëthïnönabaënywölögï kï remoonyokïmitimë

kom, onyokïmiti kadhanö, ëntöpï twërk'Obanga.
14 Köp ödökö dhanö ëka obedo ï kinwa. Wan

ënënö dheo mërë, na röm kï dheo ka Wode acël
këkën n'öya kï both Apap, n'obedo akïca ëka twakö
köp adyer.

15 Jon okobo caden ï kome. Ën oredo nï, “Man
ënëdhanön'onwongoanatwak ï kome: ‘Dhanöna
tye ka bino kï köradit na löa ököpïën ën öcaköbedo
tye nïna.’ ”

16Kï ï kom kïcamërë n'opong, ën ömïö gum both
onu kïbëc, kïca ï kom kïca.

17 Obanga ömïö Cïk nakun wok kï both Muca;
ëntö Yecu Kiricito ënë okelo kïca ëka köp adyer.

18 Ngat mörö ope na naka yam önënö Obanga,
ëntöWode acël këkën, na röm aröma k'Obanga ëka
na cwök k'Apap, ënë ömïö Obanga ongere.

Caden ka Jon Abatica
19 Man ënë köp më caden na Jon okobo ï karë

n'ëtëla k'Eyuda më Jerucalem ooro gïnï ëlamdhök
ëka Alebi më cïdhö penyo Jon nga na ën ebedo.

20Ënbaökwërömëgamö, ëntöotucokanyalërna
kobo nï, “An ba abedoMeciya.”†
† 1:20 1:20 Meciya gönyö nï Kiricito ï lëb Girik, gönyö nï, Ngat
n'ewiro.
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21 Gïn openyo Jon dökï nï, “Cë in ibedo nga? In
ibedo Eliya?”
Ën okobo nï, “An ba abedo.”
“In ibedo Adwarpïny?”
Ën ögamö nï, “Pe.”
22 Cë ï ajiki gïn openyo Jon nï, “In dong ibedo

nga? Mïïwa enge ëk ëdwök köp both jö n'oorowa.
Ngö na in ïtwërö kobo ï komi?”

23 Jon ögamö kï köp k'adwarpïny Icaya nï, “An
abedo ‘dwön dhanö na tye ka redo ï thim nï, mïï
unu yoo ocung atïr nï Rwoth.’ ”

24Cë Eparicayo n'onwongo eorogï
25 openyo gïnï Jon nï, “Pïngö in itye ka batica

jïï ka in ba ibedo Meciya, onyo Eliya, onyo Ad-
warpïny?”

26 Jonögamönï, “Anabaticakï pii, ëntödhanö tye
n'ocung ï kinwu na un ba ingeo.

27 Ënë ngat na tye ka bino kï köra, an ba apora
më gönyö thölwörë.”

28 Jami ni kïbëc ötïmërë ï Betania yo löka kulo
Jordan, kanya Jon onwongo batica jïï ïë.

Athïn Römö k'Obanga
29 Kodiko mërë Jon önënö Yecu ka tye ka bino

yo bothe ëka okobo nï, “Nën unu, Athïn Römö
k'Obanga, na kwanyö bal ka jö më lobo!

30Man ënë ngat na an akobo nï, ‘Dhanö na tye
ka bino kï köra dit na löa ökö pïën ën öcakö bedo
tye nïna.’

31An kikoma ba angeo ën, ëntö tyën köp n'ömïö
an abatica kï pii onwongo obedo nï ëk ën myero
ongere both jö Icarael.”
1:23 1:23 Icaya 40:3



Jon 1:32 v Jon 1:42

32Cë Jon ömïö caden ni: “An anënö Tipo Naleng
ka tye ka bino pïny kï ï polo calö amam ëka opye ï
kome.

33 An kikoma onwongo ba angeo ën, ëntö
Obangan'ooramëbatica jïï kï pii okobonïna, ‘Ngat
na in ibino nënö Tipo Naleng bino pïny ëka pye ï
kome ënë ngat na bino batica kï Tipo Naleng.’

34An anënö ëka akobo köpmë caden nïman ënë
Wod k'Obanga.”

Ëlübkör Yecumë acël
35Kodikomërëdökï, Jononwongo tyekanyaacël

k'ëlübkörë arïö.
36 Ï karë na ën önënö Yecu ka tye ka wok, ën

okobo nï, “Nën unu Athïn Römö k'Obanga!”
37 Ï karë n'ëlübkör Jon arïö owinyo ka ën tye ka

kobo köp ni, gïn ölübö kör Yecu.
38 Yecu ölökërë önënögï ka tye ka lübö ën ëka

openyo nï, “Ngö na un ïmïtö?”
Gïn ögamö nï, “Rabbi (na tyën köp mërë nï Ap-

wony), in ibedo kwene?”
39Yecu ögamö nï, “Bin unu, ëka ibino nënö unu.”
Cë obino gïnï ëka önënö gïnï kanya ën onwongo

bedo ïë, caa onwongo dong cwök römö apar më
kothyeno cë obedo gïnï bothe ï nïnö nön kïbëc.

40 Ngat acël ï kin jö arïö n'onwongo owinyo
Jon ka twak cë ölübö gïnï Yecu onwongo obedo
Anderiya, ömïn Cimon Petero.

41 Gin na Anderiya öcakö tïmö cücüth ënë më
nwongoömïnmërëCimonëkaokobonïnënï, “Wan
etyeko nwongo Meciya” (na tyën köp mërë ënë
Kiricito).

42Cë ën okelo Cimon both Yecu.
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YecuönënöCimonëkaokobonï, “In ibedoCimon
wod ka Jon. In ebino cwodoni nï Kepa” (na ka
ëgönyö tyën köpmërë, gönyö nï Petero).

Yecu ocwodo Pilipo ëkaNathanael
43 Kodiko mërë Yecu öthamö më cïdhö yo

Galilaya. Ën örwatërë kï Pilipo cë okobo nïnë
nï, “Lüb köra.”

44Pilipo onwongo obedo dhanömë Bethecaida,
taunnaAnderiya ëkaPeteroonwongobedogïnï ïë.

45 Pilipo onwongo Nathanael ëka okobo nïnë nï,
“WanenwongongatnaMucaöcöököp ï kome ïCïk,
ëka ï komngat n'edwarpïny thon öcöö köp ï kome—
Yecumë Najaret, wod ka Yocepu.”

46Nathanael openyo nï, “Ginmörö na bër twërö
donyo kï ï Najaret?”
Pilipo okobo nï, “Bin ïnën.”
47 Ï karë na Yecu önënöNathanael ka tye ka bino

yo bothe, ën ötwak ï kome nï, “Nën unu dhanö më
Icarael kikome, na ginmörömë twodoopebothe.”

48Nathanael openyo Yecu nï, “In ingea nïngö?”
Yecu ögamö nï, “An aneni na in pod ibedo ï tyën

yath ölam na bara Pilipo ocwodi.”
49 Cë Nathanael ögamö nï, “Apwony, in ibedo

Wod k'Obanga; in ibedo rwothmë Icarael.”
50Yecu okobonï, “In iye pïën an akobonini nï an

aneni ibedo ï tyën yath ölam. In ibino nënö jami na
döngö na löömanön.”

51Yecuömëdërëmëkobonï, “Anakoboniwuköp
adyer, un ibino nënö polo ka yabërë, ëka emalaika
k'Obanga idho pïny ëka ïdhö gïnï malö ï kom Wod
ka Dhanö.”
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2
Yecu ölökö pii ödökö köngö ölök

1 Kinge nïnö arïö, karama më nyom obedo ï
Kana ï Galilaya. Aya ka Yecu onwongo tye kunön,

2 ëka Yecu k'ëlübkörë thon onwongo ecwodogï ï
karamamë nyom nön.

3 Ï karë na köngö ölök othum ökö, aya ka Yecu
okobo both Yecu nï, “Köngö ölökmörö dong ope.”

4 Yecu ögamö n'aya mërë nï, “Aya, pïngö ikobo
nïna köp ni? Caana bara örömö.”

5Ayamërëokobobotheticnï, “Tïmunuginmörö
këkën na ën bino kobo niwu.”

6Agulimë pii abicëln'ëyübö kï kidi onwongo tye
kanynön,n'ecibopïkitemë lönyërëk'Eyuda, agulu
pii acëlacël onwongo thwönë na römö ketho pii na
twërö thuno lïtamia acël.

7 Yecu okobo both etic nï, “Öny unu pii ï aguli.”
Cë öönyö gïnï pong naka ï dhögï.

8Cë Yecu okobo nïgï nï, “Kobedini twöm unu pii
mökö, ëka iter unu both adwong nyom.”
Cë gïn otero.
9 Ï karë n'adwong nyom öbïlö pii n'ëlökö ödökö

köngö ölök, nakun ba ongeo kanya öya kï ïë (ëntö
etic n'ötwömö pii onwongo ongeo.) Cë ocwodo
anyom thenge

10 ëka okobo nï, “Gin na jö kïbëc tïmö më acël
ënë më mïö köngö ölök na mït, ëka ka jïï ömadhö
örömögï, cë ekelo köngö ölök na ba mït; ëntö in
ïgwökö köngö ölök namït naka ï caa ni.”

11 Man ënë anyuth më tango mërë më acël na
Yecuötïmö ïKanamëGalilayaëkaënonyuthodheo
mërë, cë ëlübkörë oketho yeegï ï kome.



Jon 2:12 viii Jon 2:22

Yecu öryëmö ëcadhwïl kï ï öt k'Obanga
12 Kinge karama më nyom, Yecu öcïdhö yo

Kaperanaum k'aya mërë, utmego mërë ëka
ëlübkörë cë obedo gïnï kunön pï nïnö mörö na
nönök.

13 Ï karë na karama më Poth k'Eyuda onwongo
dong cwök, cë Yecu öcïdhö yo Jerucalem.

14Ën onwongo jö na tye ka cadhö dhok, rom, ëka
amam gïnï ëka jö nökënë n'obedo ï dhö cathgï lökö
cïlïng ï dyekal öt k'Obanga.

15Yecu okedo thöl calö del, cë öryëmö jö kïbëc kï
ï dyekal öt k'Obanga kanya acël kï rom ëka dhok.
Ölökö mëjagï atarö ëka ökëthö cïlïng na nyige ka jö
na lökö cïlïng.

16 Yecu okobo both jö n'onwongo cadhö amam
gïnï nï, “Kwany unu jami ni ökö kï kany! Kür ïlök
unu öt k'Apapna obed cuk!”

17Cë ëlübkörë opo gïnï ï cöc n'ëcöö nï: “Marna pï
odi bino nekona ökö.”

18 Cë Eyuda openyo Yecu nï, “Anyuth më Tango
mënë na in ïtwërö tïmö më nyutho nïwa më moko
twërönimë tïmö jami ni kïbëc?”

19 Yecu ögamö nïgï nï, “Këth unu öt k'Obanga ni
ökö, ëka an abino gërö dökï ï nïnö adek.”

20Eyudaögamönï, “Ötk'Obangani oteromwaka
pyer angwënwie abicëlmë gërö, ëka in ibino gërö
ï nïnö adek këkën?”

21Ëntö öt k'Obanga n'onwongo Yecu tye ka twak
ïë onwongo obedo kome.

22 Kinge na dong ecero ën kï ï kin jö n'öthöö,
ëlübkörë opo ï köp na ën onwongo okobo. Cë oye

2:17 2:17 Jabuli 69:9
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gïnï ï kom Cöc na Leng ëka köp na Yecu onwongo
ötwakö.

23 Ï karë na Yecu onwongo tye ï Jerucalem ï
karama më Poth, jö na pol önënö gïnï anyuth më
tango na ën onwongo tye ka tïmö ëka oye gïnï ï
kome.

24 Ëntö Yecu ba obedo kï gen ï komgï, pïën ën
onwongo ngeo jö kïbëc.

25Ngat mörö onwongo ba mïtërë më kobo nïnë
kite na dhanö tye ködë, pïën ën kikome ngeo gin
na tye ï cwiny dhanö.

3
Yecu gïn kï Nikodemo

1 Dhanö mörö onwongo tye n'obedo Aparicayo
nanyïngëNikodemo. Ën onwongo obedongat acël
ï kin edongmë öd okiko k'Eyuda.

2 Ën öcïdhö both Yecu ï kiwor cë okobo nïnë
nï, “Apwony, wan engeo nï in ibedo apwony
n'Obanga ooro. Pïën ngat mörö ope na twërö tio
anyuth më tango na in ïtïmö ka Obanga onwongo
ba tye ködë.”

3 Yecu ögamö nïnë nï, “An akobo nini köp adyer
nï ngatmörö ope na bino nënö ker k'Obanga ka ba
ënywölö ën dökï.”

4 Nikodemo openyo Yecu nï, “Ëtwërö nywölö
dhanö nïngö dökï ka dong oti ökö? Adyer ën ba
twërö dönyö ïï ayamërë ëk ënywöl dökï!”

5 Yecu ögamö nïnë nï, “An akobo nini köp adyer
nï ngat mörö ope na bino dönyö ï ker k'Obanga ka
ba ënywölö kï pii ëka kï Tipo Naleng.
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6 Dhanö n'ënywölö kï kom tye kï kwö më kom,
ëntödhanön'ënywölökïTipoNaleng tyekï kwömë
cwiny.

7 Inmyero kür ibed kï ur ï komngö na an akobo,
‘Unmyero ënywölwu dökï.’

8 Yamö kudho yo kanya ën mïtö. Iwinyo ngür
mërë, ëntö ba ïrömö ngeo kanya ën öya kï ïë onyo
kanya ën tye ka cïdhö yo ïë. Dhanö acëlacël
n'ënywölö kï Tipo Naleng tye nï kömanön.”

9Nikodemo openyo Yecu nï, “Man twërö tïmërë
nïngö?”

10 Yecu ögamö nï, “In ibedo apwony më Icarael,
ëka in ba itye ka nïang ï köp ni kïbëc?

11Anakoboniwuköpadyer,wanëtwak ï komgin
na wan engeo, ëka wan ëmïö caden ï kom gin na
wan ënënö, ëntö un bara iyeo köp na wan ekobo.

12Ka an akobo niwu köp ï kom jamimë lobo ëka
ba iye unu; cë un ïtwërö yee nïngö ka an akobo
niwu köp ï kom jamimë polo?

13 Ngat mörö ope na naka yam öcïdhö ï polo
na path kï ngat n'obino kï ï polo—na ënë Wod ka
Dhanö.

14KitenacalöMucaotingo thwolmalö ï koryath
kï ï thim, cëWodkaDhanö thonmyero etingmalö,

15 ëk dhanö acëlacël na yee ï kome onwong kwö
na ba thum.

16 “Obanga ömarö jö më lobo ni rwök, cë ömïö
Wode acël këkën, ëk dhanö acëlacël na yee ï kome
kür öthöö, ëntö onwong kwö na ba thum.

17Adyer, Obanga ba ooroWodemë ngölö köp nï
jö më lobo, ëntö nï jö më lobomyero ölarë pïrë.

18Dhanöna yee ï kome, ba ebino ngölö köpnïnë,
ëntö dhanö na ba yee ëngölö köp nïnë dong ökö,
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pïën ba oyee ï nyïngWod k'Obanga acël këkën.
19Ngölö-köp tye nï köman: Tar obino ï lobo, ëntö

jïï ömarö cöl pïny nakaka tar pïën ticgï onwongo
obedo gin na rac.

20 Jö kïbëc na tïmö gin na rac dag gïnï tar, ëka
ba bino gïnï ï tar pï lworo nï ticgï bino nen ökö
kanyalër.

21Ëntö jö na tïmö gin na tye atïr bino gïnï ï tar, ëk
ticgï onenökökanyalërnï ginna gïnotio obedo gin
n'Obangamïtö.”

Caden ka Jon Abatica ï komYecu
22 Kinge, Yecu k'ëlübkörë öcïdhö gïnï ï lobo

Yudea, kanya ën obedo ïë pï nïnö mörö k'ëlübkörë
nakun batica jïï.

23 Jon Abatica thon onwongo tye ka batica jïï ï
Ainon na cwök kï Calim, pïën pii onwongo dwong
kunön, ëka jïï onwongo tye ka bino bothe ëk ebat-
icagï.

24 (Man ötïmërë na bara eketho Jon ï buc.)
25 Cë pyem öcakërë ï kin ëlübkör Jon mökö ëka

Ayudamörö ï kom kite më lönyërë.
26 Gïn obino both Jon ëka okobo gïnï bothe nï,

“Apwony, dhanö ca n'onwongo tye kodi yo löka
kulo Jordan—na in ikobo köp ï kome—nën, ën tye
ka batica jïï, ëka jö kïbëc tye ka cïdhö yo bothe.”

27 Jon ögamö nï, “Dhanö twërö nwongo gin
n'ëmïö ën këkën kï ï polo.

28 Un kï komwu ïtwërö unu moko nï an akobo,
‘An ba abedoMeciya ëntö an eora anyim nïnë.’

29Ngat na cung ï nget nyakön'ënyömö ënë obedo
anyom. Okone k'anyom, na cung ï ngete ëka
winye, bedo na ïë opong kï yom cwiny rwök ka



Jon 3:30 xii Jon 4:4

owinyo dwön anyom. Pï manön, an apong kï yom
cwiny rwök.

30Ënmyero ömëdërë; anmyero adök pïny.

Ngat na bino kï ï polo
31“Ngatnabinokïmalö löö jamikïbëc;ngatn'öya

kï ï lobo ën obedo dhanömë lobo, ëka twak na calö
ngat n'öya kï ï lobo. Ngat n'öya kï ï polo löö jami
kïbëc.

32 Ën mïö caden ï kom gin na ën önënö ëka
owinyo, ëntö ngat mörö ope na yeo cadenmërë.

33 Ngat n'oyeo köp mërë, omoko kanya leng nï
Obanga ënë Obangamë adyer.

34Ngat n'Obangaooro twakököpk'Obanga, pïën
Obanga mïö Tipo Naleng n'opong na ba pimo
apima.

35ApapmaröWod ëka oketho jami kïbëc ï cïngë.
36 Dhanö na yee ï kom Wod tye kï kwö na ba

thum, ëntö ngat na kwërö Wod ba bino nwongo
kwö, pïën akëmö k'Obanga bedo ï kome.”

4
Yecu kï dhakömë Camaria

1Eparicayo owinyo gïnï nï Yecu onwongo tye ka
lökö jö na polmë bedo ëlübkörë ëka baticagï na löö
Jon,

2 adyer Yecu kikome ba obatica ngat mörö, ëntö
ëlübkörë ënë obatica jïï.

3 Ï karë na Yecu ongeo köp ni, ën öya ökö kï ï lobo
Yudea ëka ödök cen ï lobomë Galilaya.

4Ënmyero owok ï lobomë Camaria.
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5Cë ën obino ï taunmörömë Camaria na nyïngë
Cukar, na cwök kï ngöm na yam Jakob onwongo
ömïö wode Yocepu.

6Kulo ka Jakobonwongo tye kunön, kite naYecu
onwongo owotho odhero ködë, ën obedo ï nget
kulo. Caa onwongo dong cwök römö abicël më
kiceng.

7 Ï karë na dhakö më Camaria obino më twömö
pii, Yecu okobo nïnë nï, “Mïa pii mörö amodhi.”

8 (Ëlübkörë onwongo öcïdhö gïnï ï taun më wïlö
cem.)

9 Dhakö më Camaria okobo nïnë nï, “In ibedo
Ayuda ëka an abedo dhakö më Camaria. Pïngö in
ïkwaö pii kï botha më amodha?” (Pïën Eyuda ba
rïbërë gïnï kï jö Camaria.)

10 Yecu ögamö nïnë nï, “Ka onwongo ingeo mïc
n'Obanga mïö ëka ngat na tye ka kwaöni pii më
amodha, kono in ïkwaö ën cë ën onwongo twërö
mïöni pii namïö kwö.”

11Dhakö ögamö nï, “Adwong, in ipe kï gin mörö
më twömö pii ëka kulo thon thuth. In ïtwërö
nwongo pii namïö kwö ni kï kwene?

12 In idit ïlöö kwaröwa Jakob n'ömïöwa kulo ni?
Ën kikome omodho pii ni kanya acël k'ëthïnömërë
ëka kï leeni mërë.”

13Yecu ögamö nï, “Jö kïbëc na bino modho pii ni
örïö bino nekogï dökï,

14ëntöngatmörönabinomodhopii na anabino
mïö örïö ba bino neko dökï. Adyer, pii na an amïö
bothe bino bedowang pii na yenyo ï ïë naka ï kwö
na ba thum.”
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15 Dhakö okobo nïnë nï, “Adwong, mïa pii ni ëk
örïö kür oneka ëka kür amëdara më bino kany më
twömö pii.”

16Yecuokobonïnënï, “Apë ïcïdh icwod cwori ëka
idwogi cen kany.”

17Dhakö ögamö nï, “An ape k'ëcwö.”
Cë Yecu okobo nïnë nï, “In ikobo atïr nï cwori

ope.
18 Köp atïr ënë nï, in onwongo itye kï cwö abic,

ëka ëcwö na in itye ködë kobedini ba obedo cwori.
Gin na in ikobo nïna tye atïr.”

19 Dhakö okobo nï, “Adwong, an anënö nï in
ibedo adwarpïny.

20 Kwerewa wörö Obanga ï wi kidi ni, ëntö un
Eyuda ikobo unu nï kabedo na jïï myero öwör
Obanga ïë tye ï Jerucalem.”

21 Cë Yecu okobo both dhakö nï, “Yee ï koma,
dhakö,karë tyekabinona jïï babinowöröObanga
Apap ï wi kidi ni onyo ï Jerucalem.

22Un jö Camaria ïwörö unu gin na ba ingeo unu;
wan ëwörö gin na wan engeo, pïën larë obino kï
both Eyuda.

23Ëntö karë tye ka bino ëka othuno dong ökö na
jö na wörö Obanga bino wörö Apap ï cwiny ëka ï
adyer, pïën gïn obedo koth jö n'Apap rangö.

24Obanga obedo tipo, ëka jö na wörö ën myero
öwör gïnï ën ï cwiny ëka adyer.”

25 Dhakö okobo nï, “Adwong, an angeo nï
Meciya” (n'ecwodo nï Kiricito) “tye ka bino. Ka
obino, ën bino kobo jami kïbëc bothwa.”

26Cë Yecu okobo both dhakö nï, “An ënön na tye
ka twak kodi.”
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Ëlübkör Yecu odwogo bothe
27 Ï caa nön cücüth ëlübkör Yecu odwogo ëka

obedo gïnï kï ur më nwongo Yecu tye ka twak kï
dhakö. Ëntö ngat mörö ba openyo nï, “Ngö na in
ïmïtö?” onyo “Pïngö itye ka twak ködë?”

28Cë dhakö öwëkö agulu pii mërë, ëka ödök cen ï
taun cë okobo both jïï nï,

29 “Bin, ïnënunu ëcwön'okobonïna jami kïbëcna
yam an atïmö. Dhanö ni twërö bedoMeciya?”

30 Jïï öya kï ï taun ëka öcïdhö gïnï both Yecu.
31 Ï caa nön, ëlübkörë öbakö dhögï bothe nakun

kobo gïnï nï, “Apwony, cam ginmörö.”
32 Ëntö ën okobo bothgï nï, “An atye kï cem më

acama na un ba ingeo ginmörö ïë.”
33Cë ëlübkörë ötwak ï kin-gï kën-gï nï, “Ngatmörö

ba okelo nïnë cem?”
34 Yecu okobo nï, “Cemna obedo më tio gin na

ngat n'ooramïtö ëkamë cobo tic mërë.
35 Un ba ikobo nï, ‘Odong dwethe angwën ëka

dong ëkaö kac’? An akobo niwu nï yab unu
wangwu ëka ïnën unu pwothi! Cem dong öcëk ökö
ëka örömö dong kac.

36Ngat na kaö nwongo öcara, ëka cökö kodhi më
kwö na ba thum, ëk ngat na cwö kodhi ëka ngat na
kaö obed gïnï kï yom cwiny kanya acël.

37Pïën carolok kobo adyer nï, ‘Ngat acël cwö ëka
ngat nökënë kaö.’

38 An aorowu më kaö gin na un ba itio pïrë. Jö
nökënë ënë otio tic na tëk rwök, ëka un ïkaö adwogi
më ticgï.”
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39 Jö Camaria na pol kï ï taun nön oye gïnï ï kom
Yecupïköpnadhaköokobonï, “Ënokobonïna jami
kïbëc na an abedo tïmö.”

40 Ï karë na jö Camaria obino bothe, gïn ökwaö
Yecumë bedo bothgï ëka ën obedo nïnö arïö.

41 Jö na pol oye gïnï ï kom Yecu pï köp mërë na
gïn owinyo.

42 Gïn okobo both dhakö nï, “Wan dong ba eye
pï köp na in ikobo nïwa këkën; ëntö wan ewinyo
kï ithwa, ëka wan engeo adyer nï dhanö ni obedo
Alar më lobo.”

Yecu öcangö athïn k'Adit
43Kinge nïnö arïö ën öya öcïdhö yo Galilaya.
44 (Yecu kikome onwongo okobo cön nï ad-

warpïny ba ëwörö kï ï lobomërë.)
45 Ï karë na Yecu othuno ï Galilaya, jö më

Galilaya öjölö ën. Gïn onwongo önënö jami kïbëc
na ën obedo tïmö ï Jerucalem ï karama më Poth,
pïën gïn thon onwongo tye kunön.

46 Cë ën dökï odwogo yo Kana ï Galilaya, kanya
ën onwongo ölökö pii ödökö köngö ölök. Adit mörö
onwongo tye ï Kaperanaum nawode two.

47 Ï karë na ën owinyo nï Yecu öya ökö kï ï Yudea,
obino ï Galilaya, ën öcïdhö yo both Yecu ëka ökwaö
ën më cïdhö cangö wode, n'onwongo dong cwök
thöö.

48Yecuokobonïnënï, “Kaunba ïnënöanyuthmë
tango ëka ginmë aura, un ba ibino yee.”

49 Adit okobo nïnë nï, “Adwong, bin n'athïn-na
bara öthöö.”

50 Yecu ögamö nï, “In ïtwërö cïdhö. Wodi bino
kwö.”
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Adit oye ï köp ka Yecu cë ödök yo pacö.
51Naën onwongopod tye ïwanga yoo, aticmërë

oromo ködë k'emuth nï wode tye na kwö.
52 Ën openyogï caa na kom athïn öcakö bedo na

bër. Gïn okobo nï, “Two lyetho öya kï ï kome woro
caa abïrö.”

53Cë apap k'athïn önïang nïman ënë caa na Yecu
onwongo okobo nï, “Wodi bino kwö.” Cë ën kï jö
më ödë kïbëc oye gïnï ï kom Yecu.

54Man anyuth më tango më arïö na Yecu ötïmö,
ï karë na ën öya kï Yudea ëka obino ï Galilaya.

5
Yecu öcangö angwalo ï dhö kulo

1 Kinge karë mörö, Yecu öcïdhö yo Jerucalem ï
karama k'Eyuda.

2 Ï Jerucalem, ï nget Dhö Wangkac më Rom, on-
wongo tye kulo n'ecwodo nï Beteceda ï lëb Iburu
n'onwongo tye ïë bölö abic.

3 Jö na two na pol—ëthöö wang, engwalo ëka
jö na komgï okwe—onwongo buto gïnï ïë. [Gïn
onwongo kürö ka erubo pii,

4 pïën karë mökö malaika ka Rwoth onwongo
binomë rubo pii kï ï kulo. Ngat n'öcakö dönyö ï pii
nakunpoderuboaruba, cangökökïkomtwokïbëc
n'onwongo tye ï kome.]*

5 Ëcwö mörö onwongo tye kunön na two oruu ï
kome pï mwaka pyer adek wie aboro.

* 5:4 5:4 Köp ni nwongere ï buke na cön na pïrgï ba tëk.
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6 Ï karë na Yecu önënö ën obuto kunön ëka önïang
nï ën otwore pï karë na lac, Yecu openyo ëcwö nï,
“In ïmïtö nï ïcang?”

7Ëcwö na two ögamö nï, “Adwong, an ape kï ngat
mörö na lutha ï kulo ka pii orubere. Ka an atëmö
më dönyö ï pii, ngat nökënë cakö yaa pye ökö ï
nyima.”

8 Cë Yecu okobo nïnë nï, “Yaa malö! Kwany
ökëkani ëka ïcakwoth.”

9 Cücüth ëcwö ni öcang ökö, ëka ökwanyö ökëka
mërë cë öcakö woth.
Nïnö na gin ni ötïmërë ïë onwongo obedo ceng

Cabït k'Eyuda,
10ëka ëtëla k'Eyuda okobo both ëcwö n'onwongo

ëcangö nï, “Tin ceng Cabït; cïk ba yeo nï in iting
ökëkani.”

11Ëntö ën ögamönï, “Ngat n'öcanga okobonïnanï,
‘Kwany ökëkani ëka ïcakwoth.’ ”

12 Gïn openyo ën nï, “Nga ënön n'okobo nini nï,
‘Kwany ökëkani ëka ïcakwoth?’ ”

13 Ëntö ëcwö n'onwongo ëcangö ba ongeo nga
ënön,pïënYecuonwongoödönyöökö ï kin jö napol
n'onwongo tye ï kabedo nön.

14Kinge Yecu onwongo ëcwö ni ï öt k'Obanga ëka
okobo nïnë nï, “Nën, in ïcang dong ökö. Kür dökï
ïtïm bal, ëk gin na rac na löö manön kür opodh ï
komi.”

15 Cë ëcwö nön öcïdhö ëka okobo both ëtëla
k'Eyuda nï Yecu ënë öcangë.

Twër naWod k'Obanga tye ködë
16 Ëtëla k'Eyuda öcakö gïnï yelo Yecu pïën ën

öcangö dhanö ï ceng Cabït.
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17 Yecu okobo nïgï nï, “Apapna tye ka tic ï karë
kïbëc naka tin, ëka an thon atye ka tic.”

18 Pï tyën köp ni ëtëla k'Eyuda ötëmö gïnï yo-
dhi kïbëc më neko Yecu; ën ba ötürö cïk më
ceng Cabït këkën, ëntö ën onwongo thon kobo nï
Obanga obedo Apapmërë, namïö ën bedo na röm
k'Obanga.

19 Cë Yecu ögamö köpgï nï, “An akobo niwu köp
adyer, Wod ba twërö tïmö gin mörö pïrë kënë; ën
twërö tïmö gin na ën nënö n'Apap mërë tïmö, pïën
ginmörö këkën n'Apap tïmöWod thon tïmö.

20ApapmaröWodëkanyuthonïnë jami kïbëcna
ën tïmö. Ën bino nyutho nïnë thon jami na döngö
më atïma na lööman ëka un kïbëc ibino uro.

21 Kite na calö Apap cero jö n'öthöö ëka mïögï
kwö, ï yoo acël nön Wod thon mïö kwö both ngat
mörö këkën na ënmïtö.

22Apap thon ba ngölö köp ï kom ngat mörö ëntö
ömïö ngölö-köp kïbëc bothWod,

23 ëk jö kïbëc öwör Wod kite na calö gïn wörö
k'Apap ködë. Ngat na ba wörö Wod nwongo ba
wörö Apap n'ooro ën.

24 “An akobo niwu köp adyer, ngat mörö këkën
na winyo köpna ëka yee ï kom ngat n'oora tye kï
kwö na ba thum ëka ba ebino ngölö köp nïnë; ën
öya ökö kï ï thöö othuno ï kwö.

25An akobo niwu köp adyer nï karë tye ka bino
ëka othuno ökö na jö n'öthöö bino winyo dwön
Wod k'Obanga ëka jö na binowinyo bino kwö gïnï.

26 Kite na calö kwö yaa kï both Apap, kömanön
thon ën oye nï kwömyero öya kï bothWod,

27 ëka ömïö ën twër më ngölö köp pïën ën obedo
Wod ka Dhanö.
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28 “Kür ibed unu kï ur ï köp ni, pïën karë tye ka
bino na jö kïbëc na tye ï lyenegï bino winyo gïnï
dwönë

29ëkadonyo gïnï yökö—jö n'ötïmö ginnabërbino
cer gïnï ï kwö na ba thum, ëka jö n'ötïmö gin na rac
bino cer gïnï ëk ëngöl köp nïgï.

30 An ba atwërö tïmö gin mörö pïra këna; an
angölö köp kite na calö an awinyo ködë, ëka ngölö-
köpna tye atïr, pïën an ba amïtö tïmö gin na an
amïtö ëntö gin na ngat n'ooramïtö.

Caden ï komYecu
31 “Ka an akobo köp më caden ï koma këna,

caden-na ba bedo köp atïr.
32Ngatnökënë tyenakoboköpmëcaden ï koma,

ëkaanangeonï cadennaënkobo ïkomaobedoköp
adyer.

33 “Un ioro jïï both Jon Abatica ëka ën okobo köp
më caden adyer.

34 Pathï nï an ayeo caden ka dhanö; ëntö an
akobo köp ni ëk ïlarë unu.

35 Jononwongoobedo calö taran'ëcwïnyöna lyël
ëka un ïyërö më bedo kï yom cwiny pï karë na
nönök ï tar mërë.

36 “Anatye kï köpmë cadenna pïrë dit na löömë
ka Jon ökö. Tic n'Apapna ömïö bothamë tyeko, ëka
na an atye ka tïmö,mïö caden nï Apap oora.

37 Apap n'oora thon, ën kikome okobo köp më
caden ï koma. Un anaka bara iwinyo unu dwönë
onyo nënö kite na ën obedo ködë,

38ëka köpmërë ope ï ïwu, pïënba iye unungat na
ën ooro.
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39 Un ïrangö Cöc na Leng pïën ïthamö unu nï
mïöwu kwö na ba thum. Man ënë Cöc na Leng na
twakö köpmë caden ï koma,

40 ëntö ïkwërö unu bino botha ëk inwong unu
kwö.

41 “An ba arangö pak kï both dhanö,
42 ëntö an angeowu. An angeo nï un ipe kï mar

k'Obanga ï cwinywu.
43Anabinokï nyïngApapna, ëkaunba iyea; ëntö

kangatmörönapath obino kï nyïngë,un ibino yeo
ën.

44Un ïtwërö yee nïngö kangat acëlacël rangö pak
kï both awodhe, ëntö ba ïrangö unu pak na yaa kï
both Obanga acël këkën?

45 “Kür ïtham unu nï an abino dothowu both
ObangaApap. Ngat na bino dothowuënëMucana
un iketho genwu ï kome.

46Ka onwongo iyeo unuMuca, onwongomyero
iyea unu, pïënMuca öcöö köp ï koma.

47 Ëntö kite na un ba iyeo köp na ën öcöö, un
ïtwërö yee gin na an akobo nïngö?”

6
Yecu öpïdhö jö elip abic
(Matayo 14:13-21; Marako 6:30-44; Luka 9:10-

17)
1 Kinge karë mörö Yecu öcïdhö yo löka Nam më

Galilaya (n'ecwodo thon nï Nammë Tiberia),
2ëka lwak na pol ölübö ën pïën gïn önënö anyuth

më tango n'onwongo ën ötïmömë cangö etwoe.
3 Cë Yecu öïdhö malö ï wi kidi ëka obedo pïny

k'ëlübkörë.
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4 Karë më karama më Poth k'Eyuda onwongo
dong cwök.

5 Na Yecu önënö lwak tye ka bino yo bothe, ën
okobo both Pilipo nï, “Kwene na onu ebino wïlö
cem kï ïë më pïdhö jö ni?”

6 Yecu okobo köp ni më tëmö Pilipo, pïën Yecu
onwongo dong ngeo gin na ën ebino tïmö.

7 Pilipo ögamö nïnë nï, “Denario mia arïö ba
bino römö më wïlö ogati ëk ngat acëlacël ögam na
nönök!”

8 Ngat acël n'obedo alübkörë n'ecwodo nï An-
deriya, ömïn Cimon Petero, okobo nïnë nï,

9 “Awobi mörö tye kany n'ömakö ogati abic më
cayiri ëka rëc arïöna thïthïnö, ëntökaraman twërö
könyö ngö both jö na pol nï köman?”

10Yecuokobonï, “Mïïunu jïï obedpïny.” Lumon-
wongo ölöth rwök ï kabedo nön, ëka jïï obedo pïny,
kï kin jö n'obedo pïny, wel cwö këkën onwongo
mïtö römö elip abic.

11 Cë Yecu ökwanyö ogati abic, öpwöyö Obanga,
ëka ömïö both ëlübkörë cë gïn opoko both jö
n'onwongo obedo pïny. Ën ötïmö nï kömanön thon
ï kom rëc ëka jö kïbëc öcamö kite na gïn ömïtö ködë.

12 Ï karë na gïn kïbëc ocemo oyeng, Yecu okobo
both ëlübkörë nï, “Cök unu ngïnyë n'odong ëk gin
mörö kür öbal.”

13 Cë ëlübkörë öcökö ngïny ogati më cayiri na jïï
öcamöëwëköököëkaëpïköpongaditi aparwiearïö.

14 Kinge na jïï önënö anyuth më tango na Yecu
otio, gïn öcakö kobonï, “AdyermanënëAdwarpïny
namyero obin ï lobo.”
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15 Ï karë na Yecu önïang nï gïn onwongo mïtö
bino më dïönë bedo rwoth, cë ën ölüü ökö kënë yo
wi kidi.

Yecu owotho ï wi pii
(Matayo 14:22-33;Marako 6:45-52)

16 Ï karë na pïny ocido, ëlübkörë öcïdhö gïnï ï dhö
nam,

17 cë ödönyö gïnï ï öd yeya ëka öngölö ï nam më
cïdhö yo Kaperanaum. Ï caa nön pïny onwongo
dong cöl, ëka Yecu onwongo bara obino bothgï.

18 Yamö na tëk onwongo tye ka kudho ëka on-
wongo tye ka rubo pii.

19 Ï karë na gïn ökwang na römö kilomita abic
onyo abicël, gïn önënö Yecu ka tye ka bino yo
bothgï na wotho ï wi pii, cë lworo ömakögï rwök.

20 Ëntö Yecu okobo nïgï nï, “An ënön; kür ibed
unu kï lworo.”

21 Ëlübkör Yecu ömïö ën ödönyö ï yeya bothgï.
Cücüth yeya othuno ï lak nam kanya onwongo gïn
tye ka cïdhö yo ïë.

22 Kodiko mërë lwak n'onwongo odong gïnï
yo löka nam önïang nï yeya acël këkën ënë on-
wongo tye kunön, ëka Yecu onwongo ba ödönyö ïë
k'ëlübkörë, ëntö gïn kara onwongo öcïdhö kën-gï.

23 Cë yeya mökö n'öya gïnï kï ï Tiberia obino ëka
ocung gïnï na cwök ï kabedo na jïï onwongo öcamö
ogati ïë kinge na Rwoth öpwöyö Obanga.

24 Ï karë na lwak önënö nï Yecu onyo ëlübkörë
onwongo ope gïnï kunön, gïn ödönyö ï yeya ëka
öcïdhö gïnï yo Kaperanaummë rangö Yecu.

Yecu ënë Ogati më Kwö
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25 Ï karë na gïn onwongo Yecu ï löka nam tung
ca, gïn openyo ën nï, “Apwony, in ithuno kany
awene?”

26Yecu ögamö nï, “Adyer an akobo niwu, un itye
ka rangönapïën anapïdhöwukï cemëka iyengunu,
pathï nï pïën un ïnënö anyuthmë tango.

27Kür itii unu pï cem na töp ökö, ëntö tii unu pï
cem na bedo naka ï kwö na ba thum, na Wod ka
Dhanö bino mïöwu. Obanga Apap omoko nakun
ketho anyuthmërë ï kome.”

28 Cë gïn openyo Yecu nï, “Ngö na wan myero
ëtïm ëk ëtïm gin n'Obangamïtö?”

29 Yecu ögamö nï, “Tic k'Obanga ene: më yee ï
kom ngat na ën ooro.”

30 Gïn openyo Yecu dökï nï, “Anyuth më tango
mënë na in ibinomïö ëkwan ënën ëka eyee köp na
in ikobo? Ngö na in ibino tïmö?

31 Kwerewa öcamö manna ï thim; kite n'ëcöö
ködë: ‘Ën ömïögï ogati n'öya kï ï polo ëk öcam gïnï.’”

32Yecu okobonïgï nï, “Anakoboniwuköp adyer,
pathï Muca ënë ömïöwu ogati n'öya kï ï polo, ëntö
Apapna ënëmïöwu ogati n'atïr na yaa kï ï polo.

33Ogati k'Obangan'atïr ënëngatnabinokï ï polo
yo pïny ëkamïö kwö both jö më lobo.”

34Gïnokobonï, “Adwong, cakërëkobedinimïïwa
ogati ni ï karë kïbëc.”

35Cë Yecu okobo bothgï nï, “An ënë ogati namïö
kwö. Ngat na bino botha kec ba bino neko, ëka
ngat na yee ï koma örïö ba bino neko.

36 Ëntö an akobo niwu nï ïnëna unu ökö ëka pod
bara iyee unu.

6:31 6:31 Yaa 16:4; Nekemia 9:15; Jabuli 78:24-25
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37 Jö kïbëc n'Apapna mïö botha bino bino gïnï
botha, ëka ngat n'obino botha an ba abino ryëmö
ökö.

38 Pïën an abino pïny kï ï polo pathï më cobo
mitina këna ëntömë cobomiti ka ngat n'oora.

39 Man ënë miti ka ngat n'oora, nï kür arweny
ngat mörö acël kï kin jö kïbëc na ën ömïa, ëntö
acergï ï nïnömë ajiki.

40Man ënë gin n'Apapnamïtö, nï dhanö acëlacël
na nënö Wod ëka yee ï kome, myero onwong kwö
na ba thum cë an abino cero ën ï nïnömë ajiki.”

41 Cë ï caa nön Eyuda n'onwongo pyem kï Yecu
öcakö ngüngüta ï kome pïën ën okobo nï, “An ënë
ogati n'obino pïny kï ï polo.”

42Gïnokobonï, “ManpathïYecu,wodkaYocepu,
n'apap mërë ëka aya mërë wan engeo? Pïngö ën
kobo nï, ‘An abino pïny kï ï polo’?”

43 Yecu ögamö nï, “Kür ïngüngüta unu ï kinwu
kenwu.”

44 Ngat mörö ope na twërö bino botha thwara
k'Apapn'oora ömïö ënmëbino botha, ëka an abino
cero ën ï nïnömë ajiki.

45 Ëcöö ï buke k'edwarpïny nï: “Obanga bino
pwonyogï kïbëc. Ngat acëlacël na winyo köp kï
both Apap ëka pwonyere kï bothe bino yo botha.

46Ngat mörö ope n'önënö Apap na path kï ngat
n'öya kï both Obanga; ën këkën ënë önënö Apap.

47 An akobo niwu köp adyer, ngat na yee tye kï
kwö na bedo naka naka.

48An abedo ogati namïö kwö.
49Kwerewu öcamö manna ï thim, ëka öthöö gïnï

kïbëc.
6:45 6:45 Icaya 54:13
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50Ëntö ngat mörö na bino camö ogati n'obino kï
ï polo ba bino thöö.

51 An abedo ogati na mïö kwö n'obino pïny kï ï
polo. Ka ngatmörö öcamö ogati ni, ën bino kwö na
twal. Ogati ni ënë koma, na an abinomïö ëk jö më
lobo obed kï kwömë cwiny.”

52 Cë Eyuda n'onwongo pyem kï Yecu öcakö gïnï
pyem na gwaü ï kin-gï, “Dhanö ni twërö mïöwa
komemë acama nïngö?”

53Yecu okobonïgï nï, “Anakoboniwuköp adyer,
thwara ka ïcamö unu kom Wod ka Dhanö ëka
ïmadhö unu remomërë, ba ibino bedo unu kï kwö
ï komwu.

54Ngat n'öcamö koma ëka ömadhö remona bedo
kï kwö na ba thum, ëka an abino cero ën ï nïnömë
ajiki.

55 Pïën koma obedo cem më adyer, ëka remona
obedo ginmë amadhamë adyer.

56Ngat na camö koma ëkamadhö remona bedo
ï an ëka an abedo ï ën.

57Kite n'Apap na kwö oora ëka an akwö pï Apap,
kömanön thon ngat na camö koma bino kwö pï an.

58 Kwerewu öcamö manna ëka öthöö gïnï, ëntö
ngat na camö ogati n'obino pïny kï ï polo bino kwö
na twal.”

59 Yecu okobo köp ni nakun tye ka pwony ï
cinagoga ï Kaperanaum.

Köpmë kwö na ba thum
60 Ï karë n'ëlübkör Yecu na pol owinyo köpmërë,

gïn okobo nï, “Man obedo pwony na tëk. Nga na
twërö yeo köp ni?”
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61 Ï karë na Yecu ongeo nï ëlübkörë onwongo tye
ka ngüngüta ï köpni, ën okobonïgï nï, “Köpni öbalö
thamawu ökö?

62 Cë ngö na un ibino thamö ka ïnënö unu Wod
ka Dhanö tye ka cïdhö yo polo kanya ën onwongo
tye ïë cön?

63 Gin na mïö kwö ënë Tipo Naleng; kom ba
könyö gin mörö. Köp na an atwakö bothwu obedo
köpmë cwiny ëka kwö.

64 Ëntö jö mökö pod tye ï kinwu na ba yee ï
koma.” Pïën cakërë ï acaki, Yecu onwongo ongeo
jö na ba bino yee ëka kï ngat na bino ketho örörö ï
kome.

65 Ën ömëdërë më kobo nï, “Man ënë ömïö an
akobo niwu nï ngatmörö ope na twërö bino botha
thwara k'Apap ömïö ënmë bino botha.”

66 Cakërë ï karë nön ëlübkörë na pol öwëkö gïnï
lübö körë ëka ba dökï ömëdërë gïnï më lübö ën.

67 Yecu openyo ëlübkörë apar wie arïö nï, “Un
thon ïmïtö cïdhö ökö?”

68 Cimon Petero ögamö nï, “Rwoth, wan ebino
cïdhö yo both nga? In itye kï köp më kwö na ba
thum.

69 Wan eye ëka engeo nï in ibedo Ngat Naleng
k'Obanga.”

70 Cë Yecu okobo nïgï nï, “An onwongo ba
ayëröwu jö aparwie arïö? Ëntö dhanö acël ï kinwu
obedo atic ka Catan!”

71 (Ën onwongo tye ka twak ï kom ngat na bino
ketho örörö ï kome, Yuda wod ka Cimon Ikariot,
n'onwongo obedo dhanö acël ï kin ëlübkör Yecu
apar wie arïö.)
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7
Yecu ëka utmegomërë

1 Kinge, Yecu obedo ka woth ï Galilaya, ën on-
wongo ba mïtö cïdhö yo Yudea pïën ëtëla k'Eyuda
onwongomïtö neko ën ökö.

2Karëmë karama k'Eyuda n'ecwodo nï Karama
më Bölö onwongo dong cwök,

3cë utmego ka Yecu okobo nïnë nï, “Inmyero ïya
kï kany ïcïdh yo Yudea, ëk ëlübkori önën tangona in
itio.

4 Ngat mörö ope na mïtö tio tic ï müng, ka ën
kikome mïtö nï jïï onge. Ka in itio tic ni gïnï,
nyuthiri keni both lobo.”

5 (Naka thon utmegomërë ba oye gïnï ï kome.)
6 Yecu okobo nïgï nï, “Karëna bara örömö; ëntö

karëwu tye nïnö kïbëc.
7 Jömë loboba twërödagöwu, ëntödaga gïnï pïën

an akobo köpmë caden ï komgï nï ticgï obedo gin
na rac.

8Cïdhunu ï karama. Anbara acïdhö ï karamani,
pïën karëna bara örömö.”

9 Ï karë na Yecu okobo köp ni, ën odong ï
Galilaya.

10 Kinge na dong utmego mërë öcïdhö gïnï ï
karama, Yecu thon öcïdhö ï müng na ba ënënö.

11 Ëtëla k'Eyuda obedo ka rangö Yecu ï karama
nakun penyo gïnï nï, “Ën tye kwene?”

12 Lwak onwongo tye ka ngüngüta ï kome. Jö
mökö onwongo tye ka kobo nï, “Ën obedo dhanö
na bër.”
Jö nökënë okobo nï, “Pe, ën tye ka bwölö jö

abwöla.”
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13 Ëntö ngat mörö ope n'ötwakö köp ï kome
kanyalër pïën gïn onwongo lworo ëtëla k'Eyuda.

Yecu opwonyo ï karama
14 Ï karë na karama othuno ï dyere, Yecu öcïdhö

ï dyekal öt k'Obanga ëka öcakö pwony.
15 Ëtëla k'Eyuda obedo kï ur ëka okobo gïnï nï,

“Dhanö ni onwongo koth pwony ni nïngö nakun
ba ökwanö?”

16Yecu ögamö nï, “Pwonyna ba obedomëga, ëntö
öya kï both ngat n'oora.

17Ka ngatmörö öyërömë tio gin n'Obangamïtö,
ënbinongeokapwonynaöyakï bothObangaonyo
ka an atye ka twak pïra këna.

18Ngat na twak pïrë kënë tïmömë nwongowörö
na pïrë kënë, ëntö ngat na rangö wörö pï ngat
n'oore, ën obedo dhanö më adyer; gin mörö më
twodo ope ï kome.

19Muca yam ba ömïöwu cïk? Ëntö dhanö mörö
ope ï kinwu na gwökö cïk. Pïngö un ïmïtö nekona
unu?”

20 Lwak ögamö nï, “In ibedo ngat na cen ömakö.
Nga namïtö nekoni?”

21Yecu okobo bothgï nï, “An atio tango acël, ëka
un kïbëc iuro.

22 Muca ömïöwu cïk më lïrë ëka un ïlïrö athïn
awobi ï ceng Cabït k'Eyuda. (Adyer kite më
thëkwarö më lïrë ni öcakërë kï both kwerewu, na
baraMuca ömïö cïk.)

23Kobedini kaëtwërö lïröathïn ï cengCabïtëk cïk
ka Muca kür myero ëtür, pïngö un ïkëcö ï koma pï
cangö kom dhanö kïbëc ï ceng Cabït?

24Kür ïngöl köpna lübërë kï gin na un ïnënö, ëntö
ngöl unu köp n'atïr.”
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Yecu ënëMeciya?
25 Cë jö mökö më Jerucalem öcakö penyo nï,

“Pathï dhanö ni ënë gïnmïtö neko?
26 Nën, ën tye ka twak kanyalër, ëka ba tye ka

kobo gïnï köpmörö bothe. Ëlöc omoko dong adyer
nï ën obedoMeciya?

27 Ëntö wan engeo kanya dhanö ni öya kï ïë; ka
Meciya bino bino, ngat mörö ope na bino ngeo
kanya ën yaa kï ïë.”

28 Cë na Yecu pod tye ka pwony ï dyekal öt
k'Obanga, ën oredo rwök nï, “Adyer un ingea, ëka
ingeo unu kanya an aya kï ïë. An ba atye kany pïra
këna. Ëntö ngat n'oora tye adyer ëka un ba ingeo
ën.

29An angeo ën pïën an aya kï bothe ëka ën oora.”
30 Cë gïn ötëmö makö Yecu, ëntö ngat mörö ope

n'oketho cïngë ï kome, pïën caa mërë onwongo
bara örömö.

31 Jö na pol kï kin lwak oketho yeegï ï kome ëka
okobo gïnï nï, “Ï karë naMeciya bino bino, ën bino
tio anyuthmë tango na pol na löö dhanö ni?”

32Eparicayo owinyo ka lwak tye kamwöng gïnï ï
kom Yecu, cë ëlamdhök na dito ëka Eparicayo ooro
acikari më öt k'Obangamëmakö Yecu.

33 Yecu okobo nï, “An atye kodwu pï karë mörö
na nönök, cë an abino cïdhö yo both ngat n'oora.

34 Un ibino rangöna, ëntö ba ibino unu nwong-
ona; ëka kanya an atye ïë, un ba ïtwërö bino ïë.”

35 Ëtëla k'Eyuda ötwak ï kin-gï kën-gï nï, “Kwene
na dhanö ni mïtö cïdhö yo ïë na wan ba ëtwërö
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nwongo ën? Ën mïtö cïdhö both jöwa n'ökëth ata ï
kin Erok*më pwonyogï?

36 Tyën köp na ën okobo nï, ‘Un ibino rangöna,
ëntö ba ibino unu nwongona,’ ëka ‘Kanya an atye
ïë, un ba ïtwërö bino ïë’ gönyö nïngö?”

37 Ï nïnö na dit më ajiki më karama, Yecu öya
malö ëka oredo kï dwönnamalö nï, “Kaörïö oneko
ngat mörö,myero ën obin botha ëka omodhi.

38Ngatmörö këkën na yee ï koma, kite na Cöc na
Leng kobo, kulo më pii më kwö bino molo nakun
yaa kï ï cwinye.”

39 Yecu ötwak ï kom Tipo Naleng, na jö n'oye ï
kome bino nwongo gïnï. Ï karë nön Tipo Naleng
onwongo bara ëmïö, pïën Yecu onwongo bara
eketho dheo ï kome.

40 Ï karë na gïn owinyo köpmërë, jö mökö okobo
nï, “Adyer dhanö ni obedo Adwarpïny.”

41 Jö nökënë okobo nï, “Ën obedoMeciya.”
Ëntö jö nökënë pod okobo nï, “Meciya twërö yaa

kï ï Galilaya nïngö?
42 Cöc na Leng ba kobo nï Meciya bino yaa kï ï

dhogola kaDaudi ëka kï ï Bethelem, taun naDaudi
obedo ïë?”

43Cë jïï öcakö popoka gïnï pï Yecu.
44 Jö mökö ömïtö makö ën, ëntö ngat mörö ba

oketho cïngë ï kome.

Ëtëla k'Eyuda ba oye ï komYecu
45 Ï karë n'acikari më öt k'Obanga odwogo,

ëlamdhöknadito ëkaEparicayoopenyogï nï, “Pïngö
un ba ikelo ën?”
* 7:35 7:35 ErokMan obedo jö Girik.



Jon 7:46 xxxii Jon 8:6

46Acikari më öt k'Obanga ögamö nï, “Ngat mörö
anakayambaraötwakkitenadhanöni twakködë.”

47Eparicayo ögamö nï, “Un thon ëbwölöwu ökö?
48Ngat mörö tye ï kin onu ëlöc onyo Eparicayo

n'oye ï kome?
49Ope! Ëntö lwak ni na ba ngeo gïnï cïk—ëlamögï

dong ökö.”
50 Nikodemo, n'onwongo öcïdhö both Yecu cön

ëka n'onwongo obedo ngat acël ï kin-gï, openyogï
nï,

51 “Cïk onu yeo më ngölö köp ï kom dhanö na
bara ewinyo köp na yaa kï ï dhögë,më nïang ï kom
ngö na ën ötïmö?”

52Gïn ögamö nï, “In thon ïya kï ï Galilaya? Rang
na bër kï ï Cöc na Leng ëka ibino nwongo nï ad-
warpïnymörö ope na yaa kï ï Galilaya.”

53 [Cë ngat acëlacël öcïdhö yo pacömërë.

8
Dhakö n'ëmakö ï Elomi

1Yecu öcïdhö ï wi Kidi më Jeituni.
2Kodiko cön, ën dökï odwogo ï dyekal öt k'Obanga,
jö kïbëc obino bothe, cë ën obedo pïny më
pwonyogï.
3 Cë epwony Cïk ëka Eparicayo okelo gïnï dhakö
mörö n'ëmakö ï elomi. Gïn ömïö ën ocung ï nyimgï
4 ëka okobo gïnï both Yecu nï, “Apwony, dhakö ni
ëmakö ï tïmmë elomi.
5Kï ï Cïk,Muca öcïköwa nï myero ecel koth mon ni
kï kite. In ikobo nïngö ïë?”
6Gïn openyo peny ni më tëmö Yecu, ëk enwong kï
köpmörömë dotho ën.
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Ëntö Yecu ogungo pïny cë öcakö cöö ngöm kï nya
cïngë.

7 Ï karë na gïn mëdërë më penyo Yecu, ën öya
malö cë okobo nïgï nï, “Ka ngat mörö tye ï kinwu
n'ope kï bal, myero ën öcak celo dhakö ni kï kidi.”

8Ën dökï ogungo cë öcöö ngöm.
9 Ï karë na gïn owinyo köp nön, öcakö gïnï cïdhö

k'acëlacël cakërë kï both jö na dito naka Yecu
odong kënë kï dhakö na pod ocung kany nön.

10CëYecuöyamalö ëkaopenyo ënnï, “Dhakö, tye
gïnï kwene? Ngat mörö ba öngölö köp ï komi?”

11Ën ögamö nï, “Adwong, ngat mörö ope.”
Cë Yecu okobo nïnë nï, “An thon ba angölö köp ï

komi. Cïdhï ëka kür dökï ïtïm bal.”]*
Yecu ënë Tarmë lobo

12 Ï karënaYecudökï ötwakkï jïï, ënokobonï, “An
abedo tarmë lobo, ngat na lübö köra ba binowoth
ï cöl pïny, ëntö bino bedo kï tar më kwö.”

13Eparicayo ögamö nï, “Kobedini in ïmïö köpmë
caden ï komi keni; caden-ni ba tye atïr.”

14 Yecu ögamö nï, “Kadï bed an akob caden ï
koma këna, caden-na ënë köp na tye atïr pïën an
angeo kanya an aya kï ïë ëka kanya an acïdhö yo
ïë. Ëntö un ba ingeo kanya an aya kï ïë ëka kanya
an acïdhö yo ïë.

15 Un ïngölö köp ï kite ka dhanö, ëntö an ba
angölö köp ï kom ngat mörö.

16 Ëntö ka an angölö köp, ngölö-köpna tye atïr,
pïën an ba atye këna ï ngölö-köp ëntö Apap n'oora
tye köda kanya acël.
* 8:11 8:11 Cöc na cön ba öcöö gïnï Jon 7:53-8:11.
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17 Ï Cïk namewu ëcöö nï köpmë caden ka jö arïö
bedo caden n'atïr.

18Anamokoköpmëcaden ïkomakëna, ëkaApap
n'oora ënë acaden-na nökënë.”

19Cë gïn openyo Yecu nï, “Apapni tye kwene?”
Ën ögamö nï, “Un ba ingea unu onyo Apapna. Ka

onwongo ingea unu, onwongo ingeo unu Apapna
thon.”

20Ën okobo köp ni gïnï ï karë na ën tye ka pwony
ï dyekal öt k'Obanga na cwök kï kanya ëkanö mïc
ïë. Ëntö ngat mörö ba ömakö ën, pïën caa mërë
onwongo bara örömö.

21 Cë Yecu dökï okobo nïgï nï, “An acïdhö ökö,
ëka un ibino rangöna, ëntö ibino unu thöö ï balwu.
Kanya an acïdhö yo ïë, un ba ïtwërö bino ïë.”

22 Man ömïö ëtëla k'Eyuda openyere kën-gï nï,
“Ën bino nekere kënë? Man ënë tyën köp n'ömïö ën
okobo nï, ‘Kanya an acïdhö yo ïë un ba ïtwërö bino
ïë’?”

23 Yecu ömëdërë nakun kobo nï, “Un ïya unu kï ï
lobo pïny; ëntö an aya kï malö. Un ibedo më lobo
ni; ëntö an ba abedomë lobo ni.

24 Man ënë ömïö an akobo nï un ibino thöö ï
balwu gïnï; ka un ba iyee nï ‘An ënë An,’ adyer un
ibino thöö ï balwu gïnï.”

25Ëtëla k'Eyuda openyo ën nï, “In ïnga?”
Yecu ögamö nï, “An ënë ngat na an abedo kobo

niwu kï ï acaki.
26An atye kï köp na pol namyero akob ï komwu

na ngölö köp niwu. Ëntö ngat n'oora genere, ëka
gin na an awinyo kï bothe, an akobo both jö më
lobo.”
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27 Gïn ba önïang nï Yecu onwongo tye ka kobo
nïgï köp ï kom Apapmërë.

28 Cë Yecu okobo nï, “Ï karë na un ibino tingo
Wod ka Dhanö malö, cë un ibino ngeo nï ‘An ënë
An’ ëka nï an ba atïmö gin mörö kï twëröna këna,
ëntö atwakö ngö n'Apap opwonya ködë.

29Ngat n'oora tye kanya acël köda; ën ba öwëka
këna, pïën ï karë kïbëc an atïmö gin na yomo
cwinye.”

30 Jö na pol n'owinyo Yecu ka twak oye gïnï ï
kome.

Ëthïnö k'Abraam
31CëYecuokobobothEyudan'oye ï komenï, “Ka

ïlübö unu pwonyna, nwongo ibedo unu ëlübköra
adyer.

32 Un ibino ngeo köp adyer, ëka köp adyer bino
gönyöwu.”

33Gïn ögamö nï, “Wanebedo ëkwaë k'Abraamëka
wan bara ebedo opii ka ngat mörö. In ïcakö kobo
nï köp adyer bino gönyöwa nïngö?”

34 Yecu ögamö nï, “Akobo niwu köp adyer, ngat
acëlacël na tïmö bal obedo opii ka bal.

35Opii ba bedo ï pacö mörö na twal, ëntö athïn
më pacö bedo ïë na twal.

36 Kömanön, ka Wod ögönyöwu, adyer nwongo
dong ëgönyöwu.

37 An angeo nï un ibedo ëkwaë k'Abraam. Ëntö
pod ïyübërë unumë nekona, pïën köpna ba dönyö ï
cwinywu.

38 An akobo niwu gin na an anënö kï both
Apapna, ëntö un ïtïmö gin na un iwinyo kï both
apapwu.”
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39Gïn ögamö nï, “Abraam obedo apapwa.”
Yecuokobonïgï nï, “Kaunonwongo ibedoëthïnö

k'Abraam, kono ïtïmö unu gin n'Abraam ötïmö.
40 Ëntö kobedini ïmïtö unu nekona, an dhanö

na kobo niwu köp adyer na an awinyo kï both
Obanga. Abraam yam ba ötïmö kömanön.

41Un itye ka tïmö gin n'apapwu kikome tïmö.”
Gïn ögamö nï, “Wanba ebedo ëthïn lek; wan etye

k'Apapwa acël këkën na ënë Obanga kikome.”

Ëthïnö ka Catan
42 Yecu okobo nïgï nï, “Ka onwongo Obanga

obedo Apapwu, kono ïmara unu, pïën an aya kï
both Obanga ëka kobedini an atye kany. An ba
abino kï wia këna; ëntö ënë oora.

43Pïngöba ïnïangunu ï köpna an akobo? Pïënun
ba ïtwërö winyo köp na an akobo.

44 Un ïya kï both apapwu Catan, ëka ïmïtö unu
cobo miti k'apapwu. Ën onwongo obedo anek
cön ï acaki, ba kobo köp adyer, pïën köp adyer
ope bothe. Ka ën kobo köp më twodo nwongo
obedo kite mërë, pïën ën obedo atwodo ëka apap
ka twodo.

45An akobo niwu köp adyer ëntö un ba iyea!
46 Nga kï ï kinwu na twërö nyutho bal mörö ï

koma? Ka an atwakö köp adyer, pïngö ba iyee unu
ï köp na an akobo?

47 Ngat mörö n'obedo dhanö k'Obanga winyo
köp k'Obanga. Gin na mïö un ba iwinyo pïën un
ba ïya kï both Obanga.”

Yecu ëkaAbraam
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48 Eyuda n'onwongo pyem kï Yecu openyo gïnï
nï, “Wan ba ekobo köp atïr nï in ibedo dhanö më
Camaria ëka cen omaki?”

49 Yecu ögamö nï, “An cen ba ömaka, ëntö awörö
Apapna ëka un ba ïwöra.

50 An ba arangö dheo pïra këna; ëntö ngat na
rangö na kakara tye, ëka ënë obedo angöl-köp.

51Adyer an akobo niwu nï, ka ngat mörö gwökö
köpna, ën ba bino thöö na twal.”

52 Eyuda n'onwongo pyem kï Yecu okobo nï,
“Kobedini wan dong ënïang nï in cen omaki!
Abraam yam öthöö ëka edwarpïny thon, ëntö in
ikobo nï, ‘Ka ngat mörö gwökö köpna ba bino thöö
na twal.’

53 In idit ïlöö apapwa Abraam? Ën yam öthöö,
ëka edwarpïny thon. In ïthamö nï in ibedo nga?”

54 Yecu ögamö nï, “Ka aketho dheo ï koma këna,
dheona nön ba könyö. Apapna na un icwodo nï
Obangawu ënë ketho dheo ï koma.

55Unba ingeo unu ën, an angeo ën. Ka onwongo
an akobo nï ba angeo ën, kono abedo atwodo calö
un. Ëntö an angeo ën ëka agwökö köpmërë.

56 Apapwu Abraam obino obedo kï yom cwiny
nï ebinonënönïnöna; ënönënö cë cwinyeobedona
yom.”

57 Ëtëla k'Eyuda okobo nïnë nï, “In mwakani
bara othuno pyer abic ëka in ïnënö Abraam!”

58 Yecu ögamö nï, “Adyer akobo niwu nï na pod
bara ënywölö Abraam, ‘An ënë An.’ ”

59 Cë gïn ökwanyö kite më celo Yecu, ëntö ën
opono ëka öya ökö kï ï dyekal öt k'Obanga.
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9
Yecu öcangö athööwang

1 Ï karë na Yecu tye kawoth k'ëlübkörë, ën önënö
ëcwömörö n'ënywölö na wangë öthöö.

2Ëlübkörë openyo ënnï, “Apwony, nga ënë öbalö,
ëcwö ni onyo enyodo mërë, n'ömïö ënywölö ën na
wangë öthöö?”

3 Yecu ögamö nï, “Ëcwö ni onyo enyodo mërë ba
öbalö gïnï, ëntöman ötïmërë ëk tic k'Obanga onen ï
kome.

4 Onu myero eti tic ka ngat n'oora na ceng pod
tye. Kiwor tye ka bino na ngat mörö ba twërö tic.

5Ka an pod atye ï lobo, an nwongo abedo tarmë
lobo.”

6 Kinge na Yecu okobo köp ni, ën öngülö laö
dhögë pïny, önyöbö kï ngöm ëka opuo ï wang ëcwö
nön.

7Cë Yecu okobonïnë nï, “Cïdhï ïlwökwangi ï kulo
më Ciloam” (na tyën köp mërë gönyö nï “n'eoro”).
Ën öcïdhö, ölwökö wangë ëka odwogo na wangë
dong neno.

8 Jönabedona cwökködë ëka jö n'onwongonënö
ën ka kwaö kwac openyere gïnï nï, “Pathï ëcwö ni
ënë onwongomarö bedo cë kwaö kwac?”

9 Jö mökö okobo nï ën ënön.
Jö nökënë okobo nï, “Pathï ën cal acala ködë.”
Ëntö athöö wang ögamö dhögï nï, “An ënön.”
10Gïn openyo ën nï, “Wangi öyabërë nïngö?”
11 Ën ögamö nï, “Ëcwö n'ecwodo nï Yecu önyöbö

cwodho cë opuo ï wanga, ëka okobo nïna nï acïdhï
alwök wanga ï kulo më Ciloam. Cë acïdhö alwökö
wanga ëka acakö neno.”
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12Gïn openyo ën nï, “Ën tye kwene?”
Athöö wang ögamö nï, “An ba angeo.”

Eparicayo openyo athööwang n'ëcangö
13Gïn otero ëcwö n'onwongo wangë öthöö both

Eparicayo.
14 Nïnö na Yecu önyöbö cwodho cë öcangö kï

wang athöö wang onwongo obedo ceng Cabït
k'Eyuda.

15 Pï manön Eparicayo openyo athöö wang kite
nawangë öyabërë ködë. Ën okobo nïgï nï, “Ën opuo
cwodho ï wanga, ëka alwökö cë acakö neno.”

16 Cë Eparicayo mökö öcakö kobo nï, “Dhanö ni
ba öya kï both Obanga pïën ba gwökö cïk më ceng
Cabït k'Eyuda.”
Ëntö Eparicayo nökënë openyo nï, “Dhanö

n'obedo abal twërö tio anyuthmë tango na röm kï
man?” Cë ömïö apokapoka obedo na tye ï kin-gï.

17 Cë Eparicayo dökï openyo athöö wang nï,
“Thamani tye nïngö ï kom dhanö ni n'öyabö
wangi?”
Ëcwö ögamö nï, “Ën obedo adwarpïny.”
18 Ëtëla k'Eyuda ba oyee gïnï nï ën onwongo

wangë öthöö ëka nï ëyabö wangë, naka ömïö ec-
wodo enyodomërë.

19Gïn openyo enyodo mërë nï, “Man wodwu na
un ikobo nï ënywölö na wangë öthöö? Ngö ënë
ömïö ën kobedini dong nënö pïny?”

20 Enyodo mërë ögamö nï, “Wan engeo nï man
obedo wodwa ëka ënywölö ën na wangë öthöö.
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21Ëntö kite na kobedini dong nënö kï pïny ködë,
wan ba engeo ëka ba engeo ngat n'öyabö wangë.
Peny unu ën. Ën dong dit; ën römö twak pïrë kënë.”

22 Enyodo mërë okobo kömanön pïën onwongo
lworo gïnï ëtëla k'Eyuda, pïën gïn onwongo öyübö
köp nï ka ngat mörö otuco nï Yecu ënë Meciya,
ebino ryëmö ökö kï ï cinagoga.

23 Manön ënë ömïö enyodo mërë okobo nï, “Ën
dong dit; peny unu ën.”

24Gïn dökï ocwodo athöö wang tyën më arïö cë
okobo gïnï nïnë nï, “Mïï dheo both Obanga nakun
ikobo köp adyer, wan engeo nï dhanö ni n'öyabö
wangi obedo abal.”

25 Ën ögamö nï, “Ka ën obedo abal, an ba angeo.
Gin na an angeo ënë nï: an onwongowanga öthöö,
ëntö kobedini an dong aneno!”

26Cë gïn openyo ën nï, “Ngö na ën ötïmö ï komi?
Ën öyabö wangi nïngö?”

27Ën ögamö nï, “An dong akobo niwu ökö ëka ba
iwinyo unu. Pïngö pod dökï ïmïtö unu winyo? Un
thon ïmïtö bedo ëlübkörë?”

28 Cë gïn öyanyö ën nakun kobo gïnï nï, “In ënë
ibedo alübkörë, ëntö wan ebedo ëlübkörMuca!

29WanengeonïObangayamötwakkïMuca, ëntö
dhanö ni, wan ba engeo kanya ën öya kï ïë.”

30 Ngat na wangë onwongo öthöö ögamö nï,
“Man obedo köp më aura rwök! Un ba ingeo unu
kanya ën öya kï ïë, ëntö ën öyabö wanga.

31 Wan engeo nï Obanga ba winyo ëbal ëntö
winyo dhanö na lworo ën ëka tïmö gin na ënmïtö.

32 Anaka yam wan bara ewinyo nï ngat mörö
öyabö wang dhanö n'ënywölö na wangë öthöö.
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33Ka dhanö ni onwongo ba öya kï both Obanga,
onwongo ba twërö tïmö ginmörö.”

34 Gïn ögamö nï, “In onwongo enywoli ï bal—in
ïtwërö pwonyowa nïngö?” Cë gïn öryëmö ën yökö.

Thööwangmë cwiny
35 Ï karë na Yecu owinyo nï ëryëmö dhanö nön

yökö, ën onwongo cë openyo ën nï, “In iyee ï kom
Wod ka Dhanö?”

36 Ëcwö ögamö nï, “Adwong, nga ënön? Kob nïna
ëk ayee ï kome.”

37Yecu okobo nïnë nï, “In dong ïnënö ën; ï adyer,
ënë ngat na tye ka twak kodi.”

38Cë ëcwö okobo nï, “Rwoth, an ayee,” ëka öwörö
ën.

39Yecu okobo nïnë nï, “An abino ëk jömë lobo ni
ëngöl köp nïgï. Ëk ëthöö wang önën pïny, ëka jö na
wang-gï neno bino bedo ëthöö wang.”

40 Eparicayo mökö n'onwongo tye kanya acël
ködë owinyo gïnï köp na ën okobo ëka openyo gïnï
nï, “Wan thonwangwa öthöö?”

41 Yecu ögamö nïgï nï, “Ka onwongo wangwu
öthöö, kono ba itye unu kï bal, ëntö un ikobo nï,
‘Wan ënënö pïny,’ pï manön balwu pod dong bedo.

10
Carolok ï kom akwath

1“Anakoboniwuköpadyer, ngatnabadönyökï ï
dhö anok ëntö ïdhö ï anok kï kany nökënë, nwongo
obedo akwo ëka ayak.

2Ëntöngat nadönyökï ï dhö anok ënë akwathka
rommërë.
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3Ngat na gwökö anok yabö dhö anok n'akwath,
ëka romwinyo dwön akwath. Ën cwodo rommërë
kï nyïng-gï ëka tëlö wigï yökö.

4 Ka dong okelo rom mërë kïbëc yökö, ën tëlö
wigï anyim, ëka rommërë lübö körë pïën gïn ngeo
dwönë.

5 Gïn ba bino lübö kör ngat na path; ëntö rïngö
gïnï ökö kï bothe pïën gïn ba ngeo dwönë.”

6Yecuokobocaroloknibothgï, ëntögïnbaönïang
ï tyën köp na ën onwongo tye ka kobo bothgï.

7 Pï manön Yecu dökï okobo nïgï nï, “Adyer an
akobo niwu nï an ënë dhö anok ka rom.

8 Jö kïbëc n'öcakö gïnï bino ï nyima onwongo
obedo gïnï ekwoe ëka ëyak, ëntö rom ba owinyogï.

9 An ënë dhö anok; ka ngat mörö ödönyö kï
botha, ën bino larë. Ën bino donyo ëka dönyö yökö
cë cïdhö nwongo cem.

10 Akwo bino më kwalö, neko ëka tyeko këkën;
an abino ëk gïn onwong kwö, ëka obed gïnï kï kwö
n'opong.

11 “An abedo akwath na bër. Akwath na bër jalö
kwömërë pï rom.

12 Ngat n'epango apanga ba obedo akwath ëka
rom ba obedo mëgë kikome. Ka önënö orudi tye
ka bino, wëkö rom ëka ngwëcö ökö. Orudi makö
rom cë këthögï ökö.

13 Ën ngwëcö ökö pïën epango ën apanga ëka ba
parö ginmörö ï kom rom.

14“Anabedoakwathnabër; anangeo romnaëka
romna ngea gïnï—

15 kite na calö Apapna ngea ëka an angeo Apap,
an ajalö kwönamë thöö pï rom.
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16 An atye kï rom nökënë na ba obedo gïnï më
anok ni. Myero acïdh ëk akelgï thon. Gïn thon
bino winyo dwöna, ëka bino bedo gïnï öthïpan acël
k'akwath acël.

17 Man ënë gin n'ömïö Apapna mara pïën an
ajalö kwöna—ëk anwong dökï.

18Ngatmörö ope na twërö kwanyö kwöna ökö kï
botha, an ajalö ökö këna. An atye kï twër më jalö
ëka an atye kï twërmë nwongo dökï. An anwongo
cïk ni kï both Apapna.”

19 Ï karë na Yecu okobo köp ni kïbëc, apokapoka
dökï öcakërë ï kin Eyuda.

20 Jönapol kï ï kin-gï okobonï, “Ënobedongatna
cen ömakö ëka obedo apoa. Pïngö iwinyo unu ën?”

21 Jö nökënë okobo nï, “Köp ni ba obedo më ka
dhanö na cen ömakö. Cen twërö yaböwang dhanö
nïngö?”

Ëtëla k'Eyuda ökwërö gïnï Yecu
22 Ï karë nön karama më Kwero Öt k'Obanga

ötïmërë ï Jerucalem, ëka onwongo obedo ï karëmë
cwïr.

23 Yecu onwongo tye ka woth ï dyekal öt
k'Obanga ï thë öt ka Colomon.

24 Ëtëla k'Eyuda öcökërë gïnï ëka ëgürö ën
dyere, cë openyo gïnï ën nï, “Ibino mïöwa bedo
k'akalakala pï karë na röm kwene? Ka in ënë
Meciya, kob nïwa kanyalër.”

25 Yecu ögamö nïgï nï, “An dong atyeko kobo
niwu ökö ëntö un ba iyee unu. Tic na an atio kï
nyïng Apapna ënë obedo caden-na.

26 Ëntö un ïkwërö unu yee pïën ba ibedo unu
romna.
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27Romnawinyodwöna; anangeogï, ëka lübö gïnï
köra.

28 An amïögï kwö na ba thum, ëka gïn ba bino
thöö; ngat mörö ope na twërömaögï ökö kï ï cïnga.

29 Apapna n'ömïögï ï cïnga dit na löö jami kïbëc.
Ngat mörö ope na twërö maögï ökö kï ï cïng
Apapna.

30Apapna ëka an etye acël.”
31Ëtëla k'Eyuda dökï ökwanyö kite më celo Yecu,
32ëntö ën okobo nïgï nï, “An dong atyeko nyutho

niwu tango më aura na pol n'öya kï both Apap. Pï
tangomënë na un ïmïtö celona kï kite ïë?”

33Ëtëla k'Eyuda ögamö nï, “Wan ba ebino celoni
kï kidi pï tangomörö na bër ëntö pï yanyöObanga.
In ibedo dhanö adhana ëntö ikobo keni nï in ibedo
Obanga.”

34 Yecu ögamö nïgï nï, “Ëcöö ï Cïkwu nï Obanga
okobo nï, ‘Un ibedo obanga gïnï.’

35 Un ingeo nï Cöc na Leng ba bino lökërë. Ka
jö n'ögamö gïnï köp k'Obanga ecwodogï nï ‘obanga
gïnï,’

36pïngö dong un ikobo nï an ayanyö Obanga ka
an akobo nï, ‘An abedo Wod k'Obanga’? Kadï bed
nï kömanön, Apap öyëra ëka oora ï wi lobo ni.

37Ka an ba atio tic k'Apapna, cë myero kür iyee
unu an.

38Ëntö ka an atio tic mërë, kadï bed ba iyee unu
an, cë myero iyee unu tango na an atio, ëk ïnïang
unu nï Apap tye ï an, ëka an atye ï Apap.”

39Gïn dökï ötëmömëmakö ën ëntö ën ölüü ökö kï
ï kin-gï.
10:34 10:34 Jabuli 82:6
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40Cë Yecu ödök cen ï löka kulo Jordan kanya Jon
onwongo batica jïï ïë cön, cë obedo kunön.

41 Jö na pol obino bothe cë okobo gïnï nï, “Jon
yam ba otio anyuth më tango mörö, ëntö gin na
kïbëc na Jon okobo ï kom dhanö ni onwongo tye
atïr.”

42 Cë jö na pol n'onwongo tye kunön oyee gïnï ï
kom Yecu.

11
Thöö ka Lajaro

1 Ëcwö na nyïngë Lajaro onwongo two. Ën on-
wongo obedo dhanö më Betania ï pacö ka Maria
gïn k'amïnmërëMartha.

2Maria ni ënë onwongo obino owiro Rwoth kï
möö na ngwece kur ëka odunyo tyën Yecu kï yer
wie. Ömïnmërë Lajaro ënë onwongo two.

3 Amego mërë ooro köp both Yecu nï, “Rwoth,
okoneni na in ïmarö two.”

4 Ï karë na Yecu owinyo köp ni, ën okobo nï,
“Two ni ba obino më neko ën ëntö obino më kelo
dheo both Obanga ëk pïrëWod k'Obanga onwong
dheo.”

5 Yecu onwongo marö Martha gïn k'amïn mërë
ëka Lajaro.

6Ëntö ï karë n'owinyo nï Lajaro two, ën ömëdërë
më bedo kanya ën onwongo tye ïë pï nïnö arïö.

7Kinge, ën okoboboth ëlübkörënï, “Eru ëdök cen
yo Yudea.”

8 Ëlübkörë ögamö nï, “Apwony, ëtëla k'Eyuda
onwongo pod ï caa ni mïtö celoni kï kidi. In dökï
ïmïtö dök yo kunön?”
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9Yecu ögamö nï, “Caamë kiceng ba tye apar wie
arïö? Dhanö na wotho kiceng ba cwanyërë, pïën
ën neno kï tar më lobo ni.

10 Ëntö ka ën wotho kiwor, ën cwanyërë pïën ën
nwongo ope kï tar.”

11 Kinge na ën okobo köp ni, ën ömëdërë nakun
kobo nïgï nï, “Okone onu Lajaro tye ka nïnö; ëntö
an acïdhö kunönmë coo ën ökö.”

12 Ëlübkörë ögamö nï, “Rwoth, ka ën tye ka nïnö,
ën bino cang.”

13 Yecu onwongo tye ka twak pï thöö ka Lajaro,
ëntö ëlübkörë onwongo thamö gïnï nï önïnö anïna.

14Cë Yecu okobo nïgï kanyalër nï, “Lajaro öthöö
dong ökö,

15 ëntö pï un, an cwinya yom pïën onwongo ba
atye kunön ëk iyee unu. Eru ëcïdh yo bothe.”

16 Cë Tomaci (n'ecwodo nï Rudi) okobo both
ewodhe n'obedo ëlübkör Yecu nï, “Eru thon
ecidhu, ëk ëthöö kanya acël ködë.”

Yecu ënë cer ëka kwö
17 Ï karë na Yecu othuno ï Betania, ën onwongo

Lajaro dong orii ï lyël pï nïnö angwën.
18 Betania onwongo cwöcwök kï Jerucalem na

bormërë römö kilomita adek,
19 ëka Eyuda na pol onwongo obino gïnï both

Martha ëka Maria më kweo cwinygï pï thöö
k'ömïn-gï.

20 Ï karë na Martha owinyo ni Yecu tye ka bino,
ën ödönyö yökö më cïdhö romo ködë, ëntö Maria
onwongo odong ï öt.

21 Martha okobo both Yecu nï, “Rwoth, kono
onwongo itye kany kono ömëra ba öthöö.
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22Ëntö an angeo nï Obanga binomïöni ginmörö
këkën na in ibino penyo kadï kobedini.”

23Yecu ögamö nïnë nï, “Omeru bino cer dökï.”
24 Martha ögamö nï, “An angeo nï ën bino cer

dökï ï nïnö më ajiki n'ebino cero kï jö n'öthöö
kïbëc.”

25Yecu okobo nïnë nï, “An ënë cer ëka kwö. Ngat
na yee ï koma kadï öthöö, bino kwö.

26 Jö kïbëc na kwö ëka yee gïnï ï koma ba bino
thöö. In iyee köp ni?”

27Martha ögamö nïnë nï, “Eyo, Rwoth, an ayee
nï inënëMeciya,Wodk'Obangan'onwongomyero
obin ï lobo.”

28Kinge na ën dong ötwakö köp ni, ën ödök cen ï
öt, cë ocwodo amïn mërë Maria thenge ëka okobo
nïnë nï, “Apwony tye kany, ëka tye ka cwodoni.”

29 Cücüth na Maria owinyo köp ni, ën öya malö
pïöpïö ëka öbünyö cïdhö yo bothe.

30 Yecu onwongo bara ödönyö ï pacö, ëntö on-
wongo pod tye kanyaMartha oromo ködë ïë.

31 Ï karë na jïï n'onwongo tye gïnï ka kweo cwiny
Maria ï öt, önënökitena ënöbünyöyaamalöpïöpïö
mëdönyö yökö, gïn ölübö körë nakun thamögïnï nï
ën onwongo tye ka cïdhömë koko ï wi lyël.

32 Ï karë na Maria othuno kanya Yecu onwongo
tye ïë, ën oryebere pïny ï nget tyën Yecu ëka okobo
nïnënï, “Rwoth, ka onwongo itye kany konoömëra
ba öthöö.”

33 Ï karë na Yecu önënö ka ën tye ka koko ëka jö
n'ölübö körë thon tye gïnï ka koko, cwinye opodho
ëka ïë thon öwang rwök.

34Cë openyo nï, “Un iketho kome kwene?”
Gïn ögamö nï, “Rwoth, bin ëk ïnën.”
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35Yecu okok.
36 Cë Eyuda okobo gïnï nï, “Nën kite na ënmarö

kï ën ködë!”
37Ëntö jömökökï ï kin-gï okobo gïnï nï, “Manënë

ngat n'ömïö athöö wang önënö pïny. Ën onwongo
ba twërö jükö thöö kï ï kom Lajaro?”

Yecu ocero Lajaro kï ï thöö
38 Yecu ïë öwang rwök dökï, cë obino ï dhö bur

lyël. Bur lyël nön onwongo obedo rwo n'egworo
agwora ëka eloro dhögë kï kidi.

39Yecu okobo nïgï nï, “Thwar unu kidi ökö.”
Martha amïn athöö ögamö nï, “Rwoth, kobedini

dong ngwe, pïën dong orii ï lyël pï nïnö angwën.”
40Cë Yecu okobonïnë nï, “Anba akobonini nï ka

in iyee, in ibino nënö dheo k'Obanga?”
41 Cë gïn ökwanyö kidi ökö. Yecu otingo wangë

malö cë okobo nï, “Apap, an apwoi nï in iwinya.
42 An angeo nï in iwinya karë kïbëc, ëntö an

akobo köp ni pï jö n'ocung gïnï ï ngeta kany, ëk gïn
oyee nï in ënë ï oora.”

43Kinge na Yecu okobo köp ni, ën oredo kï dwön
namalö nï, “Lajaro, donyi yökö!”

44 Ngat n'onwongo öthöö öcakö donyo yökö
nakun cïngë kï tyënë eboo kï böngü, ëka wangë
eboo k'atam.
Yecu okobo nïgï nï, “Göny unu böng më lyël ökö

ëka ïmïï unu ën öcïdhï.”
Ëyübö köpmë neko Yecu

45 Eyuda na pol n'onwongo obino gïnï both
Maria önënö ngö na Yecu otio cë oyee gïnï ï kome.

46Ëntö jö mökö kï ï kin-gï öcïdhö gïnï both Epar-
icayo cë okobo nïgï ngö na Yecu otio.
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47 Cë ëlamdhök na dito ëka Eparicayo ocwodo
gïnï athuko më öd Okiko k'Edong ëka okobo gïnï
nï, “Ngö na onu ebino tïmö? Dhanö ni tye ka tio
anyuthmë tango na pol.

48 Ka onu ëwëkö ën kï tic mërë nön, jö kïbëc
bino yee ï kome, cë wëkö jö Roma bino këthö gïnï
kabedo onu na leng ëka lobo onu ökö.”

49 Cë ngat acël kï ï kin-gï na nyïngë Kayapa,
n'onwongo obedo Alamdhök na Dit ï mwaka nön,
okobo nï, “Un ba ingeo ginmörö na twal!

50 Un myero inge nï bino bedo na bër bothwu
ka dhanö acël öthöö pï jïï ëk kür etyek rok onu ökö
kïbëc.”

51 Ën ba okobo köp ni pïrë kënë, ëntö na calö
Alamdhök na Dit ï mwaka nön, ënë ömïö ën
odwaro nï Yecu bino thöö pï rok k'Eyuda,

52 ëka pathï pï rok nön këkën ëntö thon më cökö
ëthïnö k'Obanga n'ökëth gïnï kanya acël ëka më
mïögï bedo acël.

53 Cakërë ï nïnö nön cïdhö ködë anyim, ëtëla
k'Eyuda öcakö gïnï yübö köpmë neko Yecu.

54Pïmanön, Yecu ba dökï obedowoth kanyalër ï
kinEyuda, ëntööyaökökïkunön cëöcïdhö ïkabedo
na cwök kï thim ï pacö n'ecwodo nï Epraim, kanya
ën obedo ïë k'ëlübkörë.

55 Ï karë na karama më Poth k'Eyuda onwongo
dong cwök, jö na pol öya gïnï kï ï peci na karë më
Poth bara örömö, cë öcïdhö gïnï yo Jerucalem ëk
ëlönyërë gïnï kën-gï.

56Gïn ömëdërë më rangö Yecu nakun ëkürö ën ï
dyekal ötk'Obanga. Gïnopenyere ï kin-gï kën-gï nï,
“Un ïthamö nïngö? Ën ba twërö bino ï karama?”
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57 Ëlamdhök na dito ëka Eparicayo onwongo
öcïkö gïnï nï ka ngat mörö ngeo kanya Yecu tye ïë,
myero okob nïgï ëk gïn ëcïdh ëmak ën.

12
Ewiro Yecu kï möö ï Betania

1Nanïnöabicëlmëthuno ïkaramamëPothbara
örömö, Yecu othuno ï Betania kanya Lajaro na ën
ocero kï ï kin jö n'öthöö onwongo bedo ïë.

2 Cem më kothyeno onwongo ëyübö nï Yecu
kunön. Martha ënë onwongo poko cem, ëka La-
jaro onwongo obedo ngat acël ï kin jö n'onwongo
obedo ï dhömëjamë cem kanya acël kï Yecu.

3 Cë Maria ökwanyö möö narad na ngwece kur,
na welmërë tëk na römö nucu lïta cë owiro kï tyën
Yecu ëka odunyo kï yer wie. Ngwece möö na kur
örömö ï öt kïbëc.

4 Ëntö Yuda Ikariot n'obedo ngat acël ï kin
ëlübkörë ëka na bino ketho örörö ï kom Yecu,
openyo nï,

5 “Pïngö ba ëcadhmööna kur ni ïwelmëdenario
mia adek ëk ëmï both ecan?”

6Yuda okobo kömanön pïën ën onwongo ba parö
pï ecan, ëntö onwongo obedo akwo; ënë onwongo
gwökö ocwemë lïm ëka könyërë kï ï gin n'eketho ïë.

7Yecuögamönï, “Wëkunuënkënë. Ënötïmöman
pï yübö nïnömë ikona.

8 Un ibedo k'ëcan nïnö kïbëc, ëntö un ba ibino
bedo köda nïnö kïbëc.”

9 Ï karë na lwak k'Eyuda önïang gïnï nï Yecu
onwongo tye kunön, gïn obino pathïmënënö Yecu
këkën ëntö më nënö Lajaro thon, na Yecu ocero kï
ï kin jö n'öthöö.
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10 Cë ëlamdhök na dito öyübö gïnï köp më neko
Lajaro thon,

11 pïën Eyuda na pol öya ökö kï ï körgï pïrë ëka
oketho gïnï yeegï ï kom Yecu.

Yecu ödönyö ï Jerucalem na calö Rwoth
(Matayo 21:1-11; Marako 11:1-11; Luka 19:28-

40)
12 Kodiko mërë, lwak na pol n'onwongo obino

gïnï ï karama owinyo gïnï nï Yecu tye ka bino yo
Jerucalem.

13Gïn öjakö jang ötït gïnï cë öcïdhö gïnï ködë më
romo kï Yecu nakunwöö gïnï nï,
“Ocana!”
“Gum obed ï kom ngat na bino kï nyïng Rwoth!”
“Gum obed ï kom Rwothmë Icarael!”
14 Yecu onwongo athïn kana cë obedo ï ngee, kite
na yam ëcöö ködë nï,
15 “Kür ibed unu kï lworo, un jö më Cion;

nën, Rwothwu tye ka bino,
nakun obedo ï ngee athïn kana.”

16 Ï karë nön ëlübkörë onwongo ba önïang gïnï ï
köp ni kïbëc, ëntö na dong eketho dheo ï kome, cë
gïn dong opo nï yam ëcöö köp ni gïnï ëka ötïmërë ï
kome.

17Lwakn'onwongo tyebothe ï karëna ën cwodo
Lajaro kï ï lyël ëka ocero ën kï ï kin jö n'öthöö,
ömëdërë gïnï më rwëö köp ï kom gin n'ötïmërë.

18 Jö na pol öcïdhö gïnï më romo ködë pïën gïn
owinyo nï ën otio anyuthmë tango ni.

12:13 12:13 Jabuli 118:25-26 12:15 12:15 Jakaria 9:9
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19 Cë Eparicayo ötwak ï kin-gï kën-gï nï, “Gin
mörö ope na onu ëtwërö tïmö. Nën unu kite na jö
kïbëc dong ölökërëmë lübö körë!”

Yecu okobo pï thöömërë
20 Ï kin jö n'onwongo öcïdhö gïnï më wörö

Obanga ï nïnö më Karama më Poth, onwongo jö
mökö obedo Erok.*

21 Gïn öcïdhö both Pilipo n'onwongo obedo
dhanö më Bethecaida na tye ï Galilaya, cë okobo
gïnï nï, “Adwong, wan ëmïtö nënö Yecu.”

22 Pilipo öcïdhö okobo both Anderiya; cë An-
deriya ëka Pilipo öcïdhö okobo gïnï both Yecu.

23 Yecu ögamö nïgï nï, “Caa örömö dong ökö pï
Wod ka Dhanömë nwongo dheo.

24 Adyer an akobo niwu nï ka nyig kodhi ba
opodho ï ngöm cë öthöö, bino dong kï nyige acël
këkën. Ëntö ka öthöö, cë bino nyakö nyige na pol.

25 Ngat na marö kwö mërë bino rwenyo kwö
mërë, ëka ngat na dag kwö mërë ï lobo ni bino
gwökö kwö mërë thuno ködë naka ï kwö na ba
thum.

26 Ka ngat mörö tio pïra, ën myero ölüb köra;
ëka kanya an abedo ïë, aticna thon bino bedo ïë.
Apapna bino wörö ngat na tio pïra.

27 “Kobedini cwinya cwer, ngö na an abino
kobo? ‘Apap, lara kï ï caa ni’? Pe, man ënë tyën
köp n'ömïö an abino.

28Apap, keth dheo ï nyingi.”
Cë dwön öya kï ï polo na kobo nï, “An dong

akethodheo ïnyïnga, ëkaabinokethodheo ïëdökï.”
* 12:20 12:20 ErokMan obedo jö Girik.
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29Lwak n'onwongo ocung gïnï kany nön owinyo
cë okobo gïnï nï köth ënë omor; jö nökënë nï
malaika ötwak ködë.

30 Yecu okobo nï, “Dwön ni ba obino pïra, ëntö
pïrwu.

31 Kobedini caa örömö ökö më ngölö köp ï kom
lobo ni; ëka alöcmë lobo ni ebino bolo ökö.

32 Ï karë n'ebino tingona malö më yaa kï ï lobo
ni, an abinomïö jö kïbëc bino yo botha.”

33 Ën okobo köp ni më nyutho kit thöö na ën
ebino thöö ködë.

34Lwakögamönï, “Wanewinyokï ï CïknïMeciya
bino bedo naka naka. Pïngö in ikobo nï, ‘Wod ka
Dhanö myero eting malö’? ‘Wod ka Dhanö’ ni ënë
nga?”

35 Cë Yecu okobo nïgï nï, “Pod itye unu kï tar pï
karë na nönök. Woth unu na pod itye unu ï tar, na
bara cöl pïny oumowu. Ngat nawotho ï cöl pïny ba
ngeo kanya ën cïdhö yo ïë

36Keth unu yeewu ï tar nakun itye unu ködë, ëk
ibed unu ëthïnö më tar.” Kinge na Yecu okobo köp
nön, ën öya öcïdhö cë opono ökö nïgï.

Eyuda ba oyee ï komYecu
37 Kadï bed Yecu otio anyuth më tango na pol

bothgï, jö na pol pod ömëdërë më kwërö yee ï
kome.

38Man ötïmërë ëk köp n'adwarpïny Icaya okobo
ocobere nï:
“Rwoth, nga n'oye köp na wan ëtïtö

ëka nga na cïng Rwoth më tëkö onyuthere
bothe?”

12:38 12:38 Icaya 53:1
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39Manön ënë ömïö gïn ba tye ka yee pïën Icaya
okobo dökï nï,
40 “Rwoth oneko wang-gï ökö,

ëka ömïö cwinygï ödökö na nwang,
ëk kür onen kï wang-gï

onyo önïang gïnï kï cwinygï,
onyomë lökërë dwogo botha ëk acang-gï.”

41 Icaya okobo köpni pïën ën onwongo önënö dheo
ka Yecu ëka ötwak ï kome.

42 Jö na pol kï ï kin ëlöc oyee ï kome Yecu, ëntö
pï lworo Eparicayo, ömïö gïn ba otuco yeegï ëk kür
ëryëmgï ökö kï ï cinagoga.

43Pïën gïnmarö pak na dhanö ketho ï komgï na
löö pak n'Obangamïö.

44Cë Yecu oredo both lwak na kobo nï, “Ka ngat
mörö oyee ï koma, nwongo ba oyee ï koma këkën,
ëntö nwongo oyee ï kom ngat n'oora.

45Ka ngat önëna, ën thon nënö ngat n'oora.
46Anabino ïwi lobocalö tar, ëkngatmörönayee

ï koma kür obed ï cöl pïny.
47 “Ka dhanö mörö winyo köpna ëka ba lübögï,

an ba abino ngölö köp nïnë. Pïën an ba abino më
ngölö köp both jö më lobo, ëntömë larö lobo.

48 Ëntö jö kïbëc na kwëra ëka ba yeo gïnï köpna;
köp na an atwakö bino ngölö köp nïgï ï nïnö më
ajiki.

49Anbaatwakkï twëröna. Apapn'oora öcïkangö
namyero an atwakï ëka kite namyero atwakködë.

50 Ëka an angeo nï gin n'Apap öcïka më twakö
tero jö ï kwö na ba thum. Gin na an akobo, ënë gin
n'Apap okobo nïna nï an akobi.”
12:40 12:40 Icaya 6:10
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13
Yecu ölwökö tyën ëlübkörë

1Na bara nïnö më kwero karama më Poth oth-
uno, Yecuonwongoongeonï caamërëörömödong
mëwëkö lobo nimë cïdhö bothApap. Ën onwongo
ömarö ëlübkörë na tye ï lobo, ëka onyutho nïgï mar
mërë naka ï ajiki.

2 Ï karë na gïn tye ï dhö cemmë kothyeno, Catan
onwongo oketho thama ï cwiny Yuda, wod ka
Cimon Ikariot, më ketho örörö ï kom Yecu.

3Yecu onwongo ongeo nï Apap otyekomïö jami
kïbëc ï thë twërmërë, ëka nï ën ëya kï both Obanga
ëka onwongo etye ka dök yo both Obanga.

4 Ën öya malö kï ï dhö cem, ögönyö böngü mërë
më yökö, ëka otweo taulo ï wang pyërë.

5 Kinge, ën öönyö pii ï bëcën. Cë öcakö lwökö
tyën ëlübkörë, ëka odunyo kï taulo na ën onwongo
otweo ï wang pyërë.

6 Ï karë na Yecu othuno both Cimon Petero, Pe-
tero okobo nïnë nï, “Rwoth, in ibino lwökö tyëna?”

7 Yecu ögamö nï, “In ba itye ka nïang ï gin na an
atye ka tïmö kobedini, ëntö in ibino nïang kinge.”

8 Petero okobo nïnë nï, “Pe, in ba ibino lwökö
tyëna na twal!”
Yecu ögamö nïnë nï, “Ka an ba alwoki, ba ibino

bedo alübköra.”
9 Cë Cimon Petero ögamö nï, “Rwoth pathï tyëna

këkën, ëntö cïnga ëkawia thon!”
10 Yecu ögamö nï, “Dhanö na dong otyeko lwök

ökö, ba dökï lwökö kome ëntö tyënë këkën; pïën
nwongokomekïbëcdong leng. Undong ileng, ëntö
pathï un kïbëc.”
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11Yecu onwongo ngeo ngat na bino ketho örörö
ï kome, ënë ömïö ën okobo nï, “Pathï un kïbëc ënë
ileng unu.”

12 Ï karë na dong otyeko lwökö tyën-gï, ën
oruko böng mërë ëka ödök obedo ï kabedo mërë
cë openyogï nï, “Ïnïang unu ï ngö na an atïmö ï
komwu?

13 Un icwoda unu nï ‘Apwony’ ëka ‘Rwoth,’
manön tye atïr pïënmanön ënë nga na an abedo.

14Dong ka an, abedo Rwothwu ëka Apwonywu,
alwökö tyënwu,un thonmyero ïlwökunu tyënngat
acëlacël.

15 An anyutho niwu apor më alüba ëk un thon
ïtïm unu kite na an thon atïmö ködë ï komwu.

16Adyer an akobo niwu nï opii mörö ope na dit
na löö adwongmërë, onyo aor mörö ope na dit na
löö ngat n'ooro ën.

17Kobedini na dong ingeo unu köp ni gïnï, ibino
unu bedo kï gum ka iketho unu ï tic.

Yecu okobo nga na bino ketho örörö ï kome
18 “An ba atye ka kobo köp ni ï komwu kïbëc; an

angeo jö na an dong ayërö. Ëntö ëk Cöc na Leng
ocobere kakarë nï: ‘Ngat n'ocemo köda ölökërë ï
koma.’

19 “An akobo niwu kobedini na bara ötïmërë, ëk
ka bino tïmërë, iyee unu nï ‘An ënë An.’

20 Adyer an akobo niwu nï ngat na jölö dhanö
na an aoro, nwongo öjöla thon; ëka ngat na jöla,
nwongo öjölö ngat n'oora.”

21 Kinge na Yecu okobo köp ni, cwinye ocwer
rwök cë okobo both ëlübkörë kanyalër nï, “Adyer,
13:18 13:18 Jabuli 41:9
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an akobo niwu nï ngat acël kï ï kinwu bino ketho
örörö ï koma!”

22 Ëlübkörë öcakö rïpërë gïnï kën-gï, pïën gïn ba
önïang nga na ën tye ka twak ï kome.

23 Ngat acël kï ï kin ëlübkörë na Yecu onwongo
marö rwök onwongo obedo na cwök ködë ï dhö
cem.

24Cimon Petero ögwëlö ën ëk openy Yecu nï nga
na ën tye ka twak ï kome.

25CëalübkörYecun'obedona cwökködë, openyo
ën nï, “Rwoth, nga ënön?”

26 Yecu ögamö nï, “Obedo ngat na an abino mïö
ogatini kaanalutho ïbakuli.” CëYecuoluthoogati
ï bakuli ëkaömïö bothYuda,wodkaCimon Ikariot.

27 Cücüth na Yuda ögamö ogati, Catan ödönyö ï
cwinye.
Cë Yecu okobo nïnë nï, “Gin na in ïmïtö tïmö, tïm

ökö pïöpïö.”
28 Ï kin jön'onwongoobedo ïdhöcem,ngatmörö

ope n'önïang pïngö Yecu okobo nïnë kömanön.
29 Kite na Yuda ënë onwongo gwökö cïlïng, jö

mökö öthamö nï Yecu onwongo tye ka kobo nïnë
më wïlö gin mörö na mïtërë pï karama, onyo më
mïö ginmörö both ëcan.

30 Cücüth na Yuda ögamö ogati, ën ödönyö yökö
pïöpïö. Pïny onwongo dong cöl.

Yecu okobo nï Petero bino kwërönë
31 Ï karë na Yuda öcïdhö ökö, Yecu okobo nï,

“Kobedini dong eketho dheo ï komWod ka Dhanö
ëka pïrë ebino ketho dheo ï komObanga.

32 Ka eketho dheo ï kom Obanga pïrë, Obanga
thon bino ketho dheo ï kom Wod pïrë kënë, ëka
bino ketho dheo ï kome pïöpïö.
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33 “Ëthïnöna, an abino bedo kodwu pï karë na
nönök. Un ibino rangöna, ëkakitenaanakoboködë
both ëtëla k'Eyuda, an thon akobo niwu kobedini:
Kanya an acïdhö yo ïë, un ba ïtwërö bino ïë.

34 “Kobedini an amïöwu cïk na nyen: Marë unu
kenwu. Kite na an amaröwu ködë, unmyero ïmarë
unu kenwu.

35 Manön bino mïö jö kïbëc ngeo nï un ibedo
ëlübköra, ka ïmarë unu kenwu.”

36Cimon Petero openyo Yecu nï, “Rwoth, in itye
ka cïdhö yo kwene?”
Yecu ögamö nï, “Kanya an acïdhö yo ïë, in ba

ïrömö lübö köra kobedini, ëntö ibino lübö köra
kinge.”

37 Petero openyo ën nï, “Rwoth, ngö na jüka më
lübö kori kobedini? An abino jalö kwöna piri.”

38 Cë Yecu ögamö nï, “In adyer ibino jalö kwöni
pïra? Adyer, an akobo nini nï, na thwön gwënö
bara okok, in ibino kwërönawang adek!

14
Yecu öcükö cwiny ëlübkörë

1 “Kür ibed unu kï par ï cwinywu. Yee unu ï kom
Obanga; yee unu ï koma thon.

2 Ï öt k'Apapna tye ïë kabedonapol; ka onwongo
ba obedo nï kömanön, kono an ba akobo niwu. An
acïdhö kunönmë yübö niwu kabedo.

3 Ka an acïdhö më yübö kabedo niwu, cë an
abino dwogo më ömöwu yo botha, ëk kanya an
abedo ïë un thon ibed ïë.

4Un ingeo yoomë kanya an acïdhö yo ïë.”
Yecu ënë Yoomë cïdhö yo both Apap
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5 Tomaci okobo nïnë nï, “Rwoth, wan ba engeo
kanya in ibino cïdhö yo ïë. Wan ëtwërö ngeo yoo
nïngö?”

6Yecu ögamö nï, “An ënë yoo, köp adyer ëka kwö.
Ngat mörö ope na twërö cïdhö both Apap ka ba
owok kï botha.

7Ka adyer onwongo ingea unu, onwongo ïtwërö
unu ngeo Apapna thon. Cakërë kobedini, ingeo
unu ën ëka dong ïnënö unu ën.”

8 Pilipo okobo nï, “Rwoth, nyuth nïwa Apap; cë
manön nwongo örömö kï bothwa.”

9 Yecu ögamö nï, “Pilipo, an dong arii kodwu pï
karë na lac. In bara ingea? Ngat mörö n'önëna,
nwongo dong önënö Apap. Ngö na mïö in dökï
ikobo nï, ‘Nyuth nïwa Apap’?

10 In bara iyee nï an atye ï Apap, ëkanïApap tye ï
an? Köpnaanakobobothwubaobedoköpnakëna,
ëntö Apap na bedo ï an ënë tio tic mërë.

11 Yee unu ka an akobo nï an atye ï Apap ëka
Apap tye ï an; onyo ka ba iyee unu, cë iyee unu pï
tango na un ïnënö an atio.

12Adyer an akobo niwu, ngat na yee ï koma ën
thonbino tio tic na an atio. Ënbino tio tic na döngö
na lööman, pïën an acïdhö yo both Apap.

13 Gin na kïbëc na un ibino kwaö kï nyïnga, an
abino tïmö ëkWod oketh dheo ï kom Apap.

14 Ka ibino unu kwaö gin mörö kï nyïnga, an
abino tïmö.

Yecu öcïkömë oro Tipo Naleng
15 “Ka ïmara unu, ibino unu gwökö cïkna.
16An abino kwaö Apap, cë ën binomïöwuAköny

nökënë na bino bedo kodwu naka naka—
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17na ënë Tipomëköp adyer. Jömë lobo ba twërö
gamö, pïën gïnba twërönënö ëkangeo ën. Undong
ingeo ën pïën ën bedo kodwu ëka bino bedo ï un.

18An ba abino wëköwu calö ëthïnö kic; an abino
dwogo bothwu.

19Odong karë na nönök, jö më lobo ba dökï bino
nënöna, ëntö un ibino nënöna. Pïën an akwö, un
thon ibino kwö.

20 Ï nïnö nön un ibino ngeo nï an atye ï Apapna,
ëka un itye ï an, kite na calö an atye ï un.

21Ngat na tye kï cïkna ëka gwökögï, ënë ngat na
mara. Ngat na mara, Apapna bino marö ën. An
thon abinomarö ën ëka abino nyuthara bothe.”

22 Cë Yuda (pathï Yuda Ikariot) openyo ën nï,
“Rwoth, pïngö ibino nyuthiri bothwa ëntö pathï
both jö më lobo?”

23 Yecu ögamö nï, “Ka ngat mörö mara, ën bino
lübö pwonyna. Apapna bino marö ën, wan ebino
bino bothe ëka ebino yübö kabedowa ködë.

24Ngat na ba mara, ba bino lübö pwonyna. Köp
ni na un iwinyo ba obedo mëga, ëntö obedo më
k'Apap n'oora.

25 “An atwakö köp ni kïbëc na an pod atye
kodwu.

26Ëntö Aköny—na ënë Tipo Naleng, n'Apap bino
oro kï nyïnga—bino pwonyowu kï köp kïbëc ëka
bino po wiwu kï köp kïbëc na an akobo niwu.

27An awëkö niwu kuc; an amïöwu kucna. An ba
amïöwu kite na jömë lobomïö ködë. Kür ibed unu
kï par ï cwinywu, ëka kür ibed unu kï lworo.

28 “Po unu ï kom gin na an akobo niwu nï, ‘An
abino cïdhö ökö ëka abino dwogo bothwu.’ Ka
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adyer ïmara unu, kono cwinywu yomnï an atye ka
cïdhö yo both Apap, pïën ën dit löa ökö.

29 Kobedini an akobo niwu na bara ötïmërë, ëk
ka bino tïmërë iyee unu.

30 An ba abino twak kodwu pï caa na lac, pïën
alöcmë lobo ni tye ka bino. Ën ope kï twër ï koma,

31ëntö jömë lobomyero onge nï an amaröApap
ëka nï an atïmö gin n'Apap öcïka nï atïm kikome.

“Yaa unumalö; ëk ëcïdh unu.”
15

Yecu ënë ölökmë adyer
1 Yecu okobo nï, “An abedo ölök më adyer, ëka

Apapna obedo apur.
2 Ën tongo janga kïbëc na ba nyakö nyige, ëntö

lwërö janga kïbëc na nyakö nyige, mïö bedo na
leng, ëk ömïï önyak nyige na pol.

3Un dong etyeko mïöwu bedo na leng pï köp na
an atwakö bothwu.

4Bed unu ï an, ëka an abino bedo ï un. Jang yath
mörö ope na twërö nyakö nyige kënë ka ba tye ï
kom ölök. Kömanön thon un ba ïtwërö nyakö nyig
ka ba ibedo unu ï an.

5 “An abedo ölök, un ibedo jangë. Ngat na bedo ï
an ëka an ï ën, ën bino nyakö nyige na pol; pïën ba
ïtwërö unu tïmö ginmörö abonge an.

6 Ka ngat mörö ba bedo ï an, ebolo ën ökö calö
jang yath ëka thwö. Koth jangë ni ëcökö, ebologï ï
mac ëka ëwangö ökö.

7Ka ibedounu ï anëkaköpnabedo ïun, penyunu
gin na kïbëc na un ïmïtö, cë ebinomïöwu.

8 Ka ïnyakö unu nyig na pol, un ibedo ëlübköra
adyer. Man bino ketho dheo ï kom Apapna.
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9 “Kite na calö Apap ömara, an thon amaröwu
kömanön. Bed unu ï marna.

10Ka ïgwökö unu cïkna, ibino bedo unu ï marna,
kite na calö an agwökö kï cïk k'Apapna, ëka an
abedo ï marmërë.

11An akobo köp ni bothwu ëk yom cwinya obed
ï un, ëk yom cwinywu opong.

12Man ënë cïkna: Marë unu kenwu, kite na an
amaröwu ködë.

13 Ngat mörö ope na tye kï mar na dit na löö
man—nï dhanö jalö kwömërë pï nyikonei mërë.

14 Un ibedo nyikoneina ka itio unu gin na an
acïköwu.

15 An ba dök acwodowu nï ibedo unu etic, pïën
atic ba ngeo gin n'adwong mërë tio. Ëntö an
acwodowu nï nyikoneina, pïën gin na kïbëc na an
awinyo kï both Apapna, atyeko dongmïöwu ngeo.

16 Pathï un ënë ïyëra, ëntö an ayëröwu ëka
akethowu ëk ïcïdh ïnyak unu nyigwu na bedo naka
naka. Cë Apap bino mïöwu gin mörö këkën na un
ibino penyo kï nyïnga.

17Man ënë cïkna: Marë unu kenwu.
Jömë lobo ödagö ëlübkör Yecu

18 “Ka jö më lobo ödagöwu, nge unu nï gïn öcakö
dagöna.

19 Ka un ibedo më lobo, jö më lobo onwongo
twërö maröwu na calö jögë. Kite na tye ködë, un
ba ibedomë lobo, ëntö ayëröwu kï ï lobo, pïmanön
ënë ömïö jö më lobo dagöwu.

20 Po unu ï kom köp na an atwakö bothwu nï:
‘Atic mörö ope na löö adwong mërë.’ Ka gïn oyela,
un thon ebino yelowu. Ka gïn owinyo pwonyna,
gïn thon bino winyomewu.
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21Gïnbino tïmö ï komwukömanönpïnyïnga,pïën
ba ngeo gïnï ngat n'oora.

22 Ka onwongo an ba abino ëka atwak ködgï,
onwongo bal mörö ope na twërö bedo ï komgï.
Ëntö kobedini, balgï kïbëc tye ï wigï.

23Ngat na daga, nwongo dagö Apapna thon.
24 Ka onwongo an ba atio ï kin-gï tic na dhanö

mörö nökënë ba ötïmö, onwongo ba twërö gïnï
bedo kï bal. Ëntö kobedini, gïn önënö tango ni gïnï
ëka pod ödaga gïnï kanya acël k'Apapna.

25Ëntöman ötïmërë ëk köpn'ëcöö ï Cïkgï ocobere
nï: ‘Ödaga gïnï abonge köpmörö.’

26 “Ëntö an abino oro niwu Aköny, Tipo më köp
adyer. Ën bino bino bothwu nakun yaa kï both
Apap ëka binomïö caden ï koma.

27 Un thon myero ïmïï unu caden ï koma, pïën
ibedo unu botha cakërë kï ï acaki.

16
1 “An atyeko kobo köp ni kïbëc bothwu ëk kür

ïwëk unu yeewu ökö.
2Gïn bino ryëmöwu ökö kï ï cinagoga, adyer karë

tye ka bino na jö kïbëc na nekowu bino thamö gïnï
nï etye ka tic pï Obanga.

3Gïn bino tïmöman ï komwu pïën ba ongeo gïnï
Apap, kadï thon an.

4Ëntö an akobo niwu köpni gïnï, ëk ka karë bino
thuno, un ibino po ïë nï an akobo niwu cön. An ba
akobo niwu köp ni ï acaki pïën an onwongo pod
atye kodwu.

15:25 15:25 Jabuli 35:19; 69:4
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Tic ka Tipo Naleng
5 “Kobedini an atye ka cïdhö yo both ngat n'oora,

ëka ngat mörö acël kï kinwu ope na penya nï, ‘In
itye ka cïdhö yo kwene?’

6Cwinywu opong kï kumo pïën akobo niwu köp
ni gïnï.

7 Ëntö an atye ka kobo niwu köp adyer: Obedo
pï bër namewu ka an acïdhö, pïën ka an ba acïdhö,
Aköny ba bino bino bothwu; ëntö ka an acïdhö, an
abino oro ën yo bothwu.

8 Ka Aköny obino, ën bino nyutho both jö më
lobo köp ï kom bal ëka köp ï kom kite atïr, ëka köp ï
kom ngölö-köp:

9na lübërë kï köp ï kom bal, pïën gïn ba yee gïnï ï
koma;

10 na lübërë kï köp ï kom kite atïr, pïën an atye
ka cïdhö yo both Apap, kanya un ba dökï ibino
nënöna;

11na lübërë kï köp ï kom ngölö-köp, pïën alöcmë
lobo ni dong etyeko ngölö köp nïnë ökö.

12 “An pod atye kï köp na pol na myero akob
bothwu, ëntö ba ïtwërö unu nïang ïë kobedini.

13Ka Tipo më adyer obino, ën bino tëlöwu ï köp
më adyer kïbëc. Ën ba bino twak pïrë kënë; ëntö ën
bino twakö gin na kïbëc na ën bino winyo këkën.
Ën bino kobo niwu gin na bino tïmërë ï karë më
anyim.

14Ën bino ketho dheo ï koma, pïën bino kwanyö
köp na an akobo, ëka bino kobo niwu.

15 Gin na kïbëc n'Apapna tye ködë obedo mëga.
Man ënë ömïö an akobo nï Tipo bino kwanyö kï
komman obedomëga ëka bino kobo niwu.”
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Cwer cwiny bino lökërë dökö yom cwiny
16 Yecu ömëdërë më kobo nï, “Odong karë na

nönök,badökï ibinoununënöna, ëkakinge karëna
nönök, un ibino nënöna.”

17 Ëlübkör Yecu mökö öcakö twak ï kin-gï kën-gï
nï, “Ngönaën tyekakobobothonunï, ‘Odongkarë
nanönök,badökï ibinoununënöna, ëkakinge karë
na nönök, un ibino nënöna,’ ëka ‘Pïën an atye ka
cïdhö yo both Apap’?”

18Gïn ömëdërëmëpenyonï, “Tyën köp ï komngö
na ën tye ka kobo nï, ‘karë na nönök’? Wan ba etye
ka nïang ï kom gin na ën tye ka twak ïë.”

19 Yecu ongeo nï gïn onwongo mïtö penyo ën ï
kom köp ni, ömïö ën okobo bothgï nï, “Un itye ka
penyere kenwu pï köp na an akobo bothwu nï,
‘Odong karë na nönök, ba dökï ibino unu nënöna,
ëka kinge karë na nönök, un ibino nënöna’?

20 Adyer an akobo niwu nï un ibino kok ëka
ikumo unu nakun jö më lobo cwinygï yom. Un
ibino bedo kï cwer cwiny, ëntö cwer cwinywu
bino lökërë dökö yom cwiny.

21 Ka dhakö mïtö nywöl, cakö bedo k'arem,
pïën caa mërë nwongo dong örömö; ëntö ka dong
önywöl ökö, wie wil ï kom arem pïën cwinye
nwongo yom pï nywölö athïn ï lobo.

22Kobedini, un itye kï cwer cwiny, ëntö an abino
nënöwu dökï, cë cwinywu bino bedo na yom, ëka
ngat mörö ope na bino kwanyö yom cwinywu kï
bothwu.

23 Ï nïnönönunba ibinokwaöginmörökï botha.
Adyer an akobo niwu nï Apapna bino mïöwu gin
mörö këkën na un ïkwaö kï nyïnga.
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24 Më thuno naka tin un ba ïkwaö gin mörö kï
nyïnga. Kwa unu ëka ibino unu nwongo, cë ibino
pong unu kï yom cwiny.

25“Anatwakököpni bothwukï carolok, karë tye
ka bino na an ba dökï abino twak kodwu kï koth
lëb ni, ëntö an abino kobo bothwu kanya leng köp
ï kom Apapna.

26 Ï nïnö nön ibino unu kwaö kï nyïnga. An ba
atye ka kobo nï abino kwaö Apap na kakarwu,

27pïënApapkikomemaröwu,pïënunthon ïmara,
ëka iyee unu nï an aya kï both Apap.

28 An aya kï both Apap, ëka an abino ï lobo;
kobedini an dong atye ka wëkö lobo, ëka atye ka
dök cen yo both Apap.”

29CëëlübkörYecuokobogïnï nï, “Kobedini in itye
ka twak kanya leng, ëka abonge carolok.

30Kobedini wan engeo nï in ingeo gin na kïbëc,
ëkabadökï ïmïtönï ngatmörö openyi kï peny. Man
mïö wan eyee nï in ïya kï both Obanga.”

31Yecu ögamö nï, “Un dong iyee?
32Karë tye ka bino ëka dong othuno ökö, na un

ibino këth ökö, ngat acëlacël yo pacö mërë. Un
kïbëc ibinowëköna këna. Ëntö anba atye këna, pïën
Apapna tye kanya acël köda.

33 “An akobo köp ni kïbëc bothwu, ëk ibed unu
kï kuc ï an. Ï lobo ni itye unu kï can. Ëntö dïï unu
cwinywu! An dong alöö lobo ökö.”

17
Lëga ka Yecu

1 Kinge na Yecu otyeko kobo köp ni, ën otingo
wangëmalö ï polo ëka ölëgö nï:
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“Apap, karë dong örömö. Keth dheo ï kom
Wodi, ëkWodi thon oketh dheo ï komi,

2pïën in ïmïö ën twër ï kom jö kïbëc, ëk ën ömïï
kwö na ba thum both jö kïbëc na in ïmïö bothe.

3 Man ënë kwö na ba thum: ëk ongei gïnï nï
in keni ënë ibedo Obanga më adyer, ëka onge gïnï
Yecu Kiricito na in ioro.

4 An atyeko ketho dheo ï komi ï lobo, nakun
acobo tic na in ïmïa nï an atïm.

5 Ëka kobedini, Apap, keth dheo ï koma ï ny-
imi, kanya acël kï dheo n'onwongo atye ködë ï
nyimi na bara lobo öcakërë.

Yecu ölëgö pï ëlübkörë
6“Anatyekonyuthonyingiboth jöna in ïmïakï

ï lobo. Gïnonwongoobedomegi; in ïmïögï botha
ëka gïn ögwökö köpni.

7Kobedini gïnngeonï jami kïbëcna in ïmïa öya
kï bothi,

8pïën an amïögï köp na in ïmïa, ëka gïn ögamö.
Gïn ongeonabërnï an aya kï bothi, ëka oyee gïnï nï
in iora.

9An alëgö pïrgï. An ba alëgö pï jömë lobo ëntö
pï jö na in ïmïa, pïën obedo gïnï megi.

10 Jö kïbëc na an atye ködë obedo megi, ëka jö
kïbëc na in itye ködë obedomëga ëka eketho dheo ï
koma pïrgï.

11Ankobedini atyek'ayakï ï lobo, ëntögïnpod
tye ï lobo, ëka an atye ka bino bothi. Apap Naleng,
gwökgï kï tëkömë nyingi—nyingi na in cön ïmïa, ëk
obed gïnï acël kite na calö ön etye acël.

12 Ï karë na an atye ködgï kanya acël, an ag-
wokogï na bër kï tëkö më nyïng nön na in ïmïa. Ba
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tye ngat mörö n'orwenyo kï kin-gï, na path kï ngat
namyero orweny, ëk Cöc na Leng ocobere kakarë.

13 “An atye ka bino yo bothi kobedini, ëntö an
akoboköpni gïnï nakunnwongopod atye ï lobo,
ëk obed gïnï kï yom cwiny na mëga n'opong ï
cwinygï.

14Anatyekomïögï köpnamegi ëntö jömë lobo
ödagögï,pïëngïnbaobedomë loboni, na calöanba
abedomë lobo.

15Anbaakwaönïmyero ïkwanygï ökökï ï lobo,
ëntö nï ïgwökgï kï ï kom ngat na rac.

16 Gïn ba obedo më lobo, kite na calö an ba
abedomë lobo.

17Mïïgï obed na leng kï köp adyer; köpni ënë
adyer.

18 Kite na calö in iora ï lobo, an thon aorogï ï
lobo.

19An abedo na leng pïrgï, ëk ëmïïgï thon obed
na leng ï adyer.

Yecu ölëgö pï jö n'oye kïbëc
20 “An ba alëgö pï jö ni këkën, ëntö alëgö pï jö

na bino yee ï koma pï köpgï.
21 An alëgö nï gïn kïbëc obed gïnï acël, Apap,

kite na calö in itye ï an ëka an atye ï in. An thon
alëgö nï gïn kïbëc obed ï ön, ëk jö më lobo oye gïnï
nï in iora.

22An amïögï dheo na in iketho ï koma, ëk gïn
obed acël na calö ön etye acël:

23 An ï gïn ëka in ï an. Myero obed gïnï acël
adyer, ëk jö më lobo onge nï in ënë iora ëka in
ïmarögï kite na in ïmara ködë.

24 “Apap, an amïtö nï jö na in ïmïögï botha ëk
obed gïnï kanya an atye ïë, ëka önën gïnï dheona,
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dheo na in iketho ï koma pïën in ïmara na bara
ecweo lobo.

25 “Apap na kite atïr, kadï bed nï jömë lobo ba
ngei, ëntö an angei, ëka ëlübköra ngeo gïnï nï in
ënë iora.

26An amïö nyingi ongere bothgï ëka an abino
mëdara më mïö nyingi ngere ëk mar na in ïmara
ködë obed ï gïn, ëka an thon abed ï gïn.”

18
Ëmakö Yecu

1 Ï karë na Yecu otyeko lëga, ën öya öcïdhö kanya
acël k'ëlübkörë ëka öngölö gïnï ora më Kidron.
Pwodho* onwongo tye kunön, ëka Yecu k'ëlübkörë
ödönyö gïnï ïë.

2 Yuda, n'oketho örörö ï kome, onwongo ngeo
kabedo nön, pïën wang na pol, Yecu k'ëlübkörë
onwongomarö cökërë gïnï kunön.

3Ëlamdhök na dito ëka Eparicayo onwongo ömïö
gïnï Yuda lwak acikari ëka acikari më öt k'Obanga
mëwoth ködë. Gïn öcïdhö kunönnakun ömakö gïnï
tara, mac raa ëka jami lwëny.

4 Yecu, n'onwongo ngeo gin na kïbëc na bino
tïmërë ï kome, öcïdhö bothgï ëka openyogï nï, “Nga
na un itye ka rangö?”

5Gïn ögamö nï, “Yecumë Najaret.”
Yecu ögamönï, “Anënë ën.” (Yudan'oketho örörö

ï kome, onwongo ocung kanya acël ködgï.)
6 Ï karë na Yecu okobo nïgï nï, “An ënë ën,” ojer

gïnï kï ngeegï, ëka opodho gïnï pïny.
* 18:1 18:1 PwodhoMan onwongo obedo pwodho yen jeituni.
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7 Cë Yecu dökï openyogï nï, “Nga na un itye ka
rangö?”
Gïn ögamö nï, “Yecumë Najaret.”
8 Yecu ögamö nï, “An akobo niwu nï, ‘An ënë ën.’

Ka un itye ka rangöna, cë mïï unu jö ni öcïdhï.”
9 Man ötïmërë ëk köp na ën ötwakö ocobere

kakarë nï: “An ba arwenyo ngat mörö acël kï kin
jö kïbëc na in ïmïa.”

10 Cë Cimon Petero n'onwongo ömakö pala
abadë, öwödhö ëka otongo kï ith opii k'Alamdhök
naDit, onguno ithemëkucemökö. (Nyïng opii nön
onwongo ecwodo nï Maliko.)

11 Yecu okobo both Petero nï, “Dwök pala
abadëni ï akürarömërë. In ïthamö nï anmyero kür
amadh ekopo n'Apap ömïa?”

Yecu ï nyimAlamdhök na Dit
12 Cë lwak acikari, aditgï ëka acikari më öt

k'Obanga, ömakö gïnï Yecu, cë otweo gïnï ën.
13 Gïn öcakö tero Yecu both Anac n'onwongo

Kayapa Alamdhök na Dit önyömö nyarë.
14Kayapa ënë onwongo obino ömïö thama both

ëtëla k'Eyuda nï bër ka dhanö mörö acël öthöö pï
jïï.

Petero ökwërö Yecu
(Matayo 26:69, 70; Marako 14:66-68; Luka

22:55-57)
15 Cimon Petero ëka alübkör Yecu nökënë on-

wongo tye ka lübö gïnï kör Yecu. Alübkör Yecu ni
onwongo ngere both Alamdhök na Dit, ömïö ën
ödönyö ï dyekal k'Alamdhök na Dit kanya acël kï
Yecu,
18:9 18:9 Jon 6:39
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16 ëntö Petero ocung yökö kï dhö wangkac.
Cë alübkör Yecu nön n'onwongo ngere both
AlamdhöknaDit, ödök cen yökö, ötwak kï nyakö na
gwökö dhö wang kac, ëka ën ömïö Petero ödönyö ï
dyekal.

17 Nyakö n'onwongo gwökö dhö wang kac
openyo Petero nï, “In thon ba ibedo ngat acël
n'obedo alübkör dhanö ni?”
Petero ögamö nï, “An ba abedo.”
18Etic ëka acikari onwongo omoko gïnïmac pïën

pïny onwongo ngïc, cë ocung gïnï nakun etye ka
oo mac më mïö komgï bedo na lyeth. Petero thon
onwongo ocung kanya acël ködgï ka oomac.

Alamdhök na Dit openyo Yecu
(Matayo 26:59-66; Marako 14:55-64; Luka

22:66-71)
19 Alamdhök na Dit openyo Yecu köp ï kom

ëlübkörë, ëka pwonymërë.
20Yecu ögamö nï, “An atwak kanyalër both jömë

lobo. An nïnö kïbëc abedo ka pwony ï cinagoga
onyo ï öt k'Obanga, kanya Eyuda kïbëc cökërë gïnï
ïë. An ba akobo ginmörö ï müng.

21 Pïngö in itye ka penyona? Peny jö n'owinyo
gïnï köpna. Gïn ngeo ngö na an akobo.”

22 Ï karë na Yecu ötwakö köp ni, ngat acël kï
kin acikari n'ocung ï ngete, odhongo lem Yecu,
nakun kobo nï, “Man ënë kite na in ïgamö kï köp
k'Alamdhök na Dit?”

23Yecu ögamönï, “Kaanatwakö ginmöröna rac,
nyuth cadenmë gin na rac, ëntö ka an atwakö köp
adyer, pïngö in idhonga?”



Jon 18:24 lxxii Jon 18:32

24 Cë Anac ödwökö Yecu na pod etweo yo both
Kayapa, Alamdhök na Dit.

Petero dökï ökwërö Yecu
(Matayo 26:71-75; Marako 14:69-72; Luka

22:58-62)
25 Cimon Petero onwongo pod ocung kunön oo

mac. Gïn openyo ën nï, “In ba ibedo ngat acël ï kin
ëlübkörë?”
Petero ökwërö ökö, nakun kobo nï, “An ba

abedo.”
26Ngat acël ï kin opii k'Alamdhök na Dit, wat ka

dhanönaPeteroonguno ithe, openyoënnï, “Anba
aneni kanya acël ködë ï pwodho?”

27 Petero dökï ökwërö ökö, cë cücüth thwön
gwënö öcakö kok.

Yecu ï nyim Pilato
(Matayo 27:1-2, 11-14; Marako 15:1-5; Luka

23:1-5)
28 Kodiko cön, Eyuda ökwanyö Yecu kï ï öt ka

Kayapa, ëka otero gïnï ï pacö k'adit më Roma. Jö
n'odotho Yecu ba ödönyö gïnï ïë pïën onwongo
mïögï ëbal ökö, ëkamïögï ba ekwero nïnömë Poth.

29Cë Pilato odonyo yökö bothgï, ëka openyogï nï,
“Tyën köpmënë na un ï dotho kï dhanö ni?”

30Gïn ögamö nï, “Ka onwongo dhanö ni ba ötïmö
gin na rac, onwongo wan ba ekelo ën yo bothi.”

31 Pilato okobo nïgï nï, “Un kikomwu ënë iter
unu ën, ëka ïngöl unu nïnë köp na lübö cïk na
mewu.”
Ëtëla k'Eyuda ögamö nï, “Wanba etye kï twërmë

ngölö thöö ï wi ngat mörö.”
32Man ötïmërë më cobo köp na Yecu onwongo

ötwakö na nyutho kit thöö na ën bino thöö ködë.
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33 Cë Pilato ödök cen ï Praitorion† ëka openyo
Yecu nï, “In ënë ibedo rwoth k'Eyuda?”

34Yecuögamönï, “In ityekakoboköpnipiri keni,
onyo jö nökënë ënë okobo nini köp ï koma?”

35Pilato ögamönï, “In ïthamönï anabedoAyuda?
Jö na megi ëka ëlamdhök na dito ënë okeli gïnï
botha. Ngö ënön na in ïtïmö?”

36 Yecu ögamö nï, “Kerna ba obedo më lobo ni.
Ka onwongo kerna obedo më lobo ni, ëlübköra
onwongo twërö gïnï lwëny më jükö ëtëla k'Eyuda
kür ömaka gïnï. Ëntö kerna ba obedomë lobo ni.”

37Pilato openyo ën dökï nï, “Cë in ibedo rwoth?”
Yecu ögamö nï, “In ikobo nï an abedo rwoth. Pï

tyën köp ni ënë ömïö ënywöla, ëka pï tyën köp ni ënë
ömïö an abino ï lobomëmoko caden pï köp adyer.
Jö kïbëcmë adyer winyo gïnï dwöna.”

38 Pilato openyo ën nï, “Adyer ënë ngö?” Ka
okobo köp ni, cë ödönyö yökö dökï both Eyuda, ëka
okobo nï, “An ba anwongo köpmörö ï kome.

39Ëntöobedokitemë thëkwaröbothwunïmyero
an agöny niwu amabuc acël ï karë më Poth. Un
ïmïtö nï an agöny niwu ‘rwoth k'Eyuda’?”

40Gïnögamökïwöönï, “Pathï ën! MïïwaBaraba!”
Baraba onwongo obedo ayak.

19
Ëngölö thöö ï wi Yecu

1 Pilato otero Yecu, ëka ömïö twërö nï ëk epwod
ën kï del.
† 18:33 18:33 PraitorionMan obedo pacö k'alöc na dit.
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2Acikari ocweo gïnï tok öküdhö ëka oketho gïnï ï
wie. Gïn oketho böngü na kwar ï kome

3ëkaöcïdhögïnï bothenakunkobogïnï nï, “Örëm,
rwoth k'Eyuda!” Odhongo gïnï Yecu.

4 Pilato dökï öcïdhö yökö, ëka okobo both ëtëla
k'Eyuda nï, “Nën, an atye ka kelo ën yökö yo
bothwu, ëk inge unu nï an ba anwongo köpmörö ï
kome.”

5 Ï karë na Yecu odonyo yökö bothgï n'oruko tok
öküdhö ëka kï böngü na kwar, Pilato okobo nïgï nï,
“Nën unu, dhanö ni ene!”

6 Ï karë n'ëlamdhök na dito ëka acikari më öt
k'Obanga önënö gïnï ën, gïn öwöö nï, “Gur ën ï kor
yath! Gur ën ï kor yath!”
Ëntö Pilato ögamö nï, “Un iter ëka igur unu ën ï

kör yath, pïën an ba anwongo köpmörö ï kome.”
7 Ëtëla k'Eyuda ögamö gïnï nï, “Wan etye kï cïk,

ëka na lübërë kï cïk nön, ën myero öthöö, pïën ën
tye ka kobo nï ën ebedoWod k'Obanga.”

8 Ï karë na Pilato owinyo köp ni, ën obedo kï
lworo rwök,

9 ëka ödök cen ï Praitorion.* Ën openyo Yecu nï,
“In ïya kï kwene?” Ëntö Yecu ba ögamö dhögë.

10 Ömïö Pilato okobo nïnë nï, “In ïkwërö twak
köda? In ba ingeo nï an atye kï twër më gönyöni,
onyomë guroni ï kor yath?”

11Cë Yecu ögamö nï, “In onwongo ba ïtwërö bedo
kï twër ï koma ka onwongo ba emii kï ï polo. Pï
manön ngat n'ömïa bothi tye kï bal na dit rwök.”
* 19:9 19:9 PraitorionMan obedo pacö k'alöc n'adit.
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12 Cakërë ï karë nön, Pilato ötëmö më gönyö
Yecu, ëntö ëtëla k'Eyuda ömëdërë më wöö nï, “Ka
in ïgönyö dhanö ni, cë in ba ibino bedo okone ka
Cija. Dhanömöröna kethere kënëmëbedo rwoth,
nwongo pyem kï Cija.”

13 Ï karë na Pilato owinyo köp ni, ën okelo Yecu
yökö, cë obedo ï wi then më ngölö-köp ï kabedo
n'ëcanö kite ïë, (ï lëb Iburu ecwodo nï Gabbata.)

14Nïnö nön onwongo obedo nïnö më Yübërë më
Poth, caa abicël onwongo cwök.
Pilato okobo both ëtëla k'Eyuda nï, “Nën unu,

rwothwu enene!”
15 Cë gïn öwöö nï, “Nek ën ökö! Nek ën ökö! Gur

ën ï kor yath arïa!”
Pilato openyogï nï, “An myero agur rwothwu ï

kor yath arïa?”
Ëlamdhök na dito ögamö gïnï nï, “Wan epe kï

rwothmörö, na path kï Cija këkën.”
16Cë Pilato ömïö Yecu bothgï ëk ogur gïnï ën ï kor

yath arïa.

Guro Yecu ï kor yath arïa
(Matayo 27:32-44; Marako 15:21-32; Luka

23:26-43)
Cë gïn otero Yecu yökö,
17 nakun otingo yath arïa mërë, ën öcïdhö yo

kabedo n'ecwodo nï “Kabedo më Cogo Wic” (ï lëb
Iburu ecwodo nï Golgota.)

18Kunön ënë gïn oguro Yecu ï kor yath arïa, kï jö
arïö nökënë—ngat acël ï nget Yecu kucël, ëka ngat
acël kucël nakun Yecu tye ï dyere.
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19 Pilato onwongo öcöö köp n'eguro ï wi yath
arïa na kwanërë nï: “YECU MË NAJARET, RWOTH
K'EYUDA.”

20 Eyuda na pol ökwanö gïnï köp ni, pïën kabedo
n'onwongo eguro Yecu ïë onwongo tye na cwök kï
pacö na dit, ëka köp ni onwongo ëcöö ï lëb Iburu, ï
lëb Latin, ëka ï lëb Girik.

21 Ëlamdhök na dito k'Eyuda ökwërö gïnï both
Pilato nï, “Kür ïcöönï, ‘Rwoth k'Eyuda,’ ëntö cöönï,
‘Dhanö ni okobo nï, an abedo rwoth k'Eyuda.’ ”

22Pilato ögamö nï, “Gin na an acöö, an acöö dong
ökö.”

23Kinge na dong acikari otyeko gïnï guro Yecu ï
koryatharïa,ökwanyögïnï böngmërë, cëopokogïnï
ï dul angwën, dul acëlpï acikari acëlacël, ëkaböngü
mërë më ïë odong. Böngü ni onwongo ba ëkwö
akwöa, ëntö ecweo acwea cakërë kï malö naka
pïny.

24 Gïn ötwak ï kin-gï kën-gï nï, “Eru kür eyecu,
ëntö eru ebol kwir ëk ënën nga na bino tero.”
Man ötïmërë ëk Cöc na Leng ocobere na kobo nï,

“Gïn opoko böngna ï kin-gï,
ëka obolo gïnï kwir pï böngüna.”

Cë acikari ötïmö kite na gïn omoko ködë.
25 Jö n'ocung ï nget yath arïa ka Yecu ene, aya ka

Yecu, amïn aya ka Yecu, Maria dhakö ka Kelopa,
ëkaMaria mëMagadala.

26 Ï karë na Yecu önënö aya mërë k'alübkörë na
ën marö ocung gïnï ï ngete kany nön, okobo both
ayamërë nï, “Aya, wodi ene!”
19:24 19:24 Jabuli 22:18
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27 Cë okobo both alübkörë nï, “Nën, ayani ene.”
Cakërë ï caa nön më cïdhö ködë anyim, alübkör
Yecu ni otero ën yo pacömërë.

Thöö ka Yecu
(Matayo 27:45-56; Marako 15:33-41; Luka

23:44-49)
28Kinge, Yecu ongeo nï jami kïbëc dong othum,

ëka më mïö Cöc na Leng cobere, Yecu okobo nï,
“Örïö oneka.”

29Agulu köngö ölök nawac onwongo tye kunön,
gïn olutho amor ï köngö ölöknawac ëka ërwakö ïwi
lüth, cë etingomalö eketho ï dhögë.

30 Ï karë na Yecu öbïlö köngö ölök na wac, okobo
nï, “Othum dong ökö.” Cë okulo wie ëka öthöö.

31Nïnö nön onwongo obedo nïnömë Yübërë, ëka
kodiko mërë onwongo dong bedo nïnö na pïrë tëk
më Cabït k'Eyuda. Pïën ëtëla k'Eyuda onwongo ba
mïtö nï kom jö n'egurogï odong ï kor yath arïa ï
nïnömë Cabït. Gïn ökwaö Pilato nïmyero ëtür tyën
jö n'egurogï, ëka komgï ëkwany ökö pïny kï ï kor
yath arïa.

32 Acikari obino gïnï, cë ötürö gïnï tyën dhanö
më acël n'onwongo eguro kï Yecu, ëka tyën ngat
nökënë.

33Ëntöka obino gïnï ï komYecu, onwongo gïnï nï
ën dong öthöö ökö, cë gïn ba dök ötürö tyënë gïnï.

34 Ëntö ngat acël kï kin acikari öcöbö lak nget
Yecu kï töng, cë cücüth remo kï pii omolo.

35Ngat n'obino önënö gin n'ötïmërë obino ömïö
caden, ëka cadenmërë tye atïr. Ënngeonï ën ekobo
köp adyer, ëka ënmïö caden ëk un thonmyero iye.
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36 Jami ni kïbëc ötïmërë ëk Cöc na Leng ocobere
nï: “Cogomërëmörö ba ebino türö,”

37 ëka na calö Cöc na Leng nökënë kobo nï, “Gïn
bino nënö ngat na gïn öcöbö.”

Eiko komYecu ï bur lyël
(Matayo 27:57-61; Marako 15:42-47; Luka

23:50-56)
38Kinge, Yocepu më Arimataya öcïdhö cë ökwaö

Pilato kom Yecu. Yocepu onwongo obedo alübkör
Yecu ëntö ï müng pï lworo ëtëla k'Eyuda. Pilato
ömïö ën twër, cë öcïdhö ökwanyö komYecu ökö pïny.

39 Yocepu onwongo owotho kanya acël kï
Nikodemo, ëcwö n'obino öcïdhö both Yecu ï kiwor.
Nikodemo okelo müra n'erubo k'athakarac, na
pëkmërëmïtö romo kilo pyer adek wie angwën.

40 Na lübërë kï kite më ik ï thëkwarö k'Eyuda,
gïn otero kom Yecu ëka eboo kï böngü na leng, cë
oketho gïnï möö na ngwece kur.

41 Pwodho onwongo tye ï kabedo n'eguro Yecu
ïë, ëka ï pwodho nön onwongo tye ïë bur lyël na
nyen, na naka yam ngat mörö bara eiko ïë.

42 Kite na nïnö nön onwongo obedo nïnö më
Yübërëk'Eyuda, ëkabur lyëlonwongo tyena cwök,
gïn opyelo kom Yecu kunön.

20
Cer ka Yecu
(Matayo 28:1-8; Marako 16:1-8; Luka 24:1-12)

1 Kodiko cön ï nïnö më acël më cabït na pïny
onwongopod cöl,MariamëMagadala öcïdhö ï bur
lyël cë önënö nï ëkwanyö kidi ökö kï ï dhö lyël.
19:36 19:36 Yaa 12:46; Wel 9:12; Jabuli 34:20 19:37 19:37
Jakaria 12:10
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2 Ën obino na tye ka ngwëc both Cimon Petero
ëka alübkör Yecu nökënë na Yecu onwongo marö,
cë okobo nï, “Ökwanyö gïnï kom Rwoth ökö kï ï bur
lyël. Wan ba engeo kanya gïn oketho ën ïë!”

3 Cë Petero ëka alübkör Yecu nökënë nön, öcakö
gïnï cïdhö yo bur lyël.

4 Gïn kïbëc onwongo tye ka ngwëc kanya acël,
ëntö alübkör Yecu nökënë nön oyomo Petero ökö
ëka öcakö thuno ï bur lyël.

5Ën ogungo, ëka önënö ï bur lyël, cë önënö böngü
na leng na gïn oboo ën ködë odong kany nön, ëntö
ba ödönyö ï ïë.

6 Cë Cimon Petero n'onwongo odong cen ï nge,
othunoëkaödönyö ïbur lyël. Ënönënöböngna leng
n'onwongo eboo ën ködë odong kany nön,

7 nakun atam n'onwongo eumo kï wii Yecu on-
wongo ëdölö ökö ëka ba tye kanya acël kï böng na
leng nökënë.

8Cë alübkör Yecu nökënë nönn'öcakö thuno ï bur
lyël, ödönyö thon ï ïë. Ën önënö ëka oye.

9 (Gïn thononwongobaraönïanggïnï kï ï komCöc
na Leng nï Yecumyero ocer kï ï kin jö n'öthöö.)

Yecu onen bothMariamëMagadala
(Matayo 28:9-10;Marako 16:9-11)

10Cë ëlübkör Yecu ödök gïnï cen yo pecigï,
11ëntöMaria ocung yökö kï ï bur lyëlnakunkok.

Na ën tye ka koko, ën ogungo pïny më nënö ï bur
lyël,

12 ëka önënö emalaika arïö n'oruko gïnï böng na
tar. Gïn onwongo obedo kanya onwongo epyelo
kom Yecu ïë, acël ï kuwie, ëka acël ï kutyënë.
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13 Gïn openyo ën nï, “Dhakö, pïngö in itye ka
koko?”
Cë ën okobo nï, “Gïn ökwanyö kom Rwothna ökö,

ëka an ba angeo kanya gïn oketho ën ïë.”
14 Kinge na ën dong ötwakö köp ni, cë ölökërë

ëka önënö Yecu ocung ï nyime, ëntö ën ba ongeo nï
Yecu onwongo ënön.

15 Yecu openyo ën nï, “Dhakö, pïngö in itye ka
koko? Nga na in itye ka rangö?”
Ën öthamö nï gwök onyo ën obedo apur, ën öcakö

kobo nï, “Adwong, ka in ënë itero ën ökö, kob nïna
kanya in iketho kome ïë, ëk acïdh akwany.”

16Cë Yecu okobo nïnë nï, “Maria.”
Ën ölökërë yo bothe ëka okok kï lëb Iburu nï,

“Rabbi!” (na gönyö nï Apwony.)
17 Yecu okobo nï, “Kür ïmaka, pïën an bara adök

yo both Apap. Ëntö apë both ëlübköra, ëka ikob
bothgï nï, ‘An atye ka dök yo both Apapna ëka
Apapwu, both Obangana ëkaObangawu.’ ”

18Maria më Magadala öcïdhö both ëlübkör Yecu
k'emuth ëka okobo bothgï nï: “An anënö Rwoth!”
Ëka ën okobo nïgï nï Yecu okobo nïnë jami ni kïbëc.

Yecu onen both ëlübkörë
(Matayo 28:16-20; Marako 16:14-15; Luka

24:36-49)
19 Ï kothyeno nön më nïnö më acël më cabït,

n'ëlübkör Yecu onwongo tye gïnï kanya acël, na
dholokek kïbëc eloro ökö pï lworo ëtëla k'Eyuda.
Athura, Yecu onen ëka ocung ï dyeregï cë okobonï,
“Kuc obed kodwu!”

20 Kinge na ën okobo köp ni, cë onyutho nïgï
wang ret kï ï cïngë ëka kï ï lak ngete. Ëlübkör Yecu
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obedo gïnï kï yom cwiny rwök ï caa na gïn önënö
Rwoth.

21 Yecu dökï okobo nïgï nï, “Kuc obed kodwu!
Kite n'Apap oora, an thon aorowu.”

22 Ï karënaënokoboköpni, cë oyweo ï komgï ëka
okobo nï, “Gam unu Tipo Naleng.

23Ka ïtïmöunukïca ï bal ka jïï,nwongoëtïmönïgï
kïca; ëka ka ba ïtïmö unu kïca ï balgï, nwongo ba
ëtïmö kïca nïgï.”

Yecu onen both Tomaci
24 Ngat acël kï kin ëlübkör Yecu apar wie arïö,

Tomaci (n'ecwodo nï Rudi), onwongo ope bothgï
ï karë na Yecu onen athura.

25 Ëlübkör Yecu nökënë obino okobo nïnë nï,
“Wan ënënö Rwoth!”
Ëntö Tomaci okobonïgï nï, “Thwara ka an anënö

poo më ëcümarï kï ï cïngë, ëka aketho nya cïnga ï
wang poomë ëcümarï, ëka aketho cïnga ï lak ngete,
an ba abino yee.”

26Kingenanïnö aboro opoth, ëlübkörë onwongo
obedo gïnï ï öt dökï, ëka Tomaci thon onwongo
tye kanya acël ködgï. Kadï bed onwongo eloro
dholokek ökö, athura, Yecu onen ëka ocung ï dy-
eregï cë okobo nï, “Kuc obed kodwu!”

27 Cë okobo both Tomaci nï, “Keth nya cingi
kany; nën cïnga gïnï. Ryë cingi ëka iketh ï ret më
lak ngeta. Wëk bedo k'akalakala ëka iyee.”

28 Tomaci okobo both Yecu nï, “In ibedo
Rwothna ëkaObangana!”

29Cë Yecu okobo nïnë nï, “Pïën in ïnëna, ënë ömïö
in iye; tye gïnï kï gum jö na ba önëna ëka pod oyee
gïnï.”
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30 Yecu otio anyuth më tango na pol ï nyim
ëlübkörë, na ba ëcöögï ï buk ni.

31 Ëntö man ëcöögï ëk iyee unu nï Yecu ënë
Meciya,Wodk'Obanga, ëkapï yeewu ï kome, ibino
unu nwongo kwö ï nyïngë.

21
Yecu onen both ëlübkörë abïrö

1 Kinge nïnö na nönök, Yecu dökï onen both
ëlübkörë ï dhö nam më Tiberia.* Ën onen bothgï
nï köman:

2 Cimon Petero, Tomaci (n'ecwodo ni Rudi),
Nathanael më Kana më Galilaya, ëthïnö ka Jebe-
dayo, ëka ëlübkör Yecu arïö nökënë onwongo tye
gïnï kanya acël.

3 Cimon Petero okobo nïgï nï, “An acïdhö ka
makö rëc.” Gïn ögamö nï, “Wan ebino cïdhö kodi.”
Cë öcïdhö gïnï ëka ödönyö gïnï ï yeya, ëntö ï kiwor
nön gïn ba ömakö ginmörö.

4Kodiko cön na pïny dong oruu, Yecu onwongo
ocung ï lak kulo, ëntö ëlübkörë ba ongeo gïnï nï
Yecu onwongo ënön.

5Ën openyogï nï, “Ëthïnö, ïmakö unu rëcmörö?”
Gïn ögamö nï, “Wan ba ëmakö.”
6 Yecu okobo nïgï nï, “Bol unu bööwu ï cïngwu

kucem më yeya, cë ibino unu nwongo gin mörö.”
Ï karë na gïn ötïmö, ywaö böö ölöögï ökö pïën rëc
onwongo pol rwök.

7 Cë alübkör Yecu na ën onwongo marö okobo
both Petero nï, “Manön Rwoth!” Cücüth na Cimon
Petero owinyo ka ën kobo nï, “Manön Rwoth,”
* 21:1 21:1 TiberiaMan obedo Nammë Galilaya.
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öcakö ruko böng mërë, (pïën onwongo ögönyögï
ökö) ëka opye ï pii.

8Ëlübkörë nökënë obino gïnï ï yeya nakun ywaö
gïnï böö n'opong kï rëc, pïën gïn onwongo ba bor kï
lak kulo, namïtö römömita pyer abungwën.

9 Ï karë na gïn dong othuno ï lak nam, önënö gïnï
mac makaa kunön na lyël, n'eketho rëc ï wie, ëka
ogati.

10 Yecu okobo nïgï nï, “Kel unu rëc mörö na un
pod ïmakö unu amaka.”

11 Cë Cimon Petero öcakö dök cen ëka öïdhö ï
yeya, öywaö böö, okelo ï lak kulo. Rëc onwongo
opong ïë na pol, 153, ëntö kadï bed onwongo rëc
pol rwök, böö ba öyëc.

12 Yecu okobo nïgï nï, “Bin unu ï cem.” Ëntö ba
tye ngat mörö kï kin ëlübkörë n'ödïö cwinye më
penyoënnï, “In ënënga?” Pïën gïnongeonïmanön
ënë Rwoth.

13Yecu obino, ëka ökwanyö ogati, cë ömïö bothgï,
ëka ötïmö nï kömanön thon kï rëc.

14 Man onwongo dong wang më adek na Yecu
onen ködë both ëlübkörë, kinge n'ecero ën kï ï kin
jö n'öthöö.

Yecu ëka Petero
15 Kinge na gïn dong otyeko cem, Yecu openyo

Cimon Petero nï, “Cimon wod ka Jon, in adyer
ïmara na löö jö ni?”
Ën ögamö nï, “Eyo, Rwoth, in ingeo nï an amari.”
Yecu okobo nï, “Kwa ëthïnö romna.”
16 Yecu openyo Petero dökï wang më arïö nï,

“Cimonwod ka Jon, in adyer ïmara?”
Ën ögamö nï, “Eyo, Rwoth, in ingeo nï an amari.”
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Yecu okobo nï, “Gwök romna.”
17Yecu openyo Peterowangmë adek nï, “Cimon

wod ka Jon, in ïmara?”
Petero ïë öwang pïën Yecu openyo ën wang më

adek nï, “Cimon wod ka Jon, in ïmara?” Cimon
okobonïnënï, “Rwoth, in ingeo jamikïbëc; in ingeo
nï an amari.”
Yecu okobo nï, “Kwa romna.
18 Adyer, akobo nini nï ï karë na in pod ibedo

athïn, itweo böngüni keni, ïcïdhö yo kanya in ïmïtö;
ëntö ka dong itii, in ibino ryëö cingi gïnï, cë ngat
mörö nökënë bino tweo nini böngüni, ëka bino
teroni yo kanya in ba ïmïtö.”

19 (Yecu okoboköpnimënyutho kit thöön'ebino
ketho ï kome na Petero bino mïö dheo ï kom
Obanga.) Cë okobo nïnë nï, “Lüb köra!”

20Petero ölökërë, ëka önënö alübkör Yecu nön na
ën onwongo marö tye ka lübö körgï. (Man obedo
ngat acël n'onwongo obedo na cwök kï Yecu ï dhö
cemmë kothyeno ëka onwongo okobo nï, “Rwoth,
nga na bino ketho örörö ï komi?”)

21 Ï karë na Petero önënö ën, cë openyo Yecu nï,
“Rwoth, cë dhanö ni kono?”

22Yecuögamönï, “Kaanamïtönï ënobednakwö
naka ka an adwogo, manön ënë ngö kï bothi? In
myero ïlüb köra.”

23 Pï tyën köp ni, ömïö anïï ökëth ï kin utmego
nï alübkör Yecu ni ba bino thöö. Ëntö Yecu ba
okobo nï ën ba bino thöö; ëntö Yecu okobo nï, “Ka
an amïtö nï ën obed na kwö naka ka an adwogo,
manön ënë ngö kï bothi?”
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24ManënëalübkörYecun'okobocaden ïkomköp
ni, ëka n'öcöö köp ni gïnï pïny. Wan engeo nï caden
mërë na ën okobo tye atïr.

Köpmë ajiki
25 Jami nökënë tye na pol na Yecu otio. Ka

onwongo ëcöögï pïny k'acëlacël, athamö nï kadï wi
lobo thükülba tye kï kabedona römö buke n'ebino
cöögï.



lxxxvi

Leb-Thur
Thur: Leb-Thur (New Testament+) for Uganda

copyright © 2024Wycliffe Bible Translators, Inc. and SIL Uganda

Language: (Thur)

Translation by: SIL Uganda

Contributor: Wycliffe Bible Translators, Inc.

This translation is made available to you under the terms of the Creative
Commons Attribution Share-Alike license 4.0.
You have permission to share and redistribute this Bible translation in
any format and to make reasonable revisions and adaptations of this
translation, provided that:

You include the above copyright and source information.
If youmake any changes to the text, youmust indicate that you did so in

a way that makes it clear that the original licensor is not necessarily
endorsing your changes.

If you redistribute this text, you must distribute your contributions
under the same license as the original.

Pictures included with Scriptures and other documents on this site are
licensed just for use with those Scriptures and documents. For other uses,
please contact the respective copyright owners.
Note that in addition to the rules above, revising and adapting God's Word
involves a great responsibility to be true to God's Word. See Revelation
22:18-19.

2025-07-02

PDF generated using Haiola and XeLaTeX on 2 Jul 2025 from source files
dated 2 Jul 2025
61e7f4da-dc0f-50a1-9dae-64ee1b392d80

https://www.sil.org/
http://www.ethnologue.org/language/lth
http://creativecommons.org/licenses/by-sa/4.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-sa/4.0/

	Jon

